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[ ENGLISH TEXT- TEXTF ANGLAIS ]

CONVENTION BETWEEN THE STATE OF ISRAEL AND THE HELLENIC
REPUBLIC FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND FOR
THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES
ON INCOME

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the State of Israel,

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation and the pre-
vention of fiscal evasion with respect to taxes on income',

And to further develop and facilitate their relationship,

Have agreed as follows:

Article 1. Personal scope

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the Con-
tracting States.

Article 2. Taxes covered

1. This Convention shall apply to taxes on income imposed on behalf of a Contracting
State irrespective of the manner in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income or on
elements of income including taxes on gains from the alienation of movable or immovable
property as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are in particular:

a) in the case of the Hellenic Republic:

(i) the income tax on natural persons;

(ii) the income tax on legal persons;

(hereinafter referred to as "Greek tax").

b) in the case of Israel:

(i) the income tax;

(ii) the company tax;

(iii) the capital gains tax; and

(iv) the land appreciation tax;

(hereinafter referred to as "Israeli tax").

4. The Convention shall apply also to any identical or substantially similar taxes which
are imposed after the date of signature of this Convention in addition to, or In place of, the
existing taxes. The competent authorities of the Contracting States shall notify each other
of any substantial changes which have been made in their respective taxation laws.
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Article 3. General definitions

1. For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires:

a) the term "Hellenic Republic" comprises the territories of the Hellenic Republic and
the part of the sea-bed and its subsoil under the Mediterranean Sea over which the Hellenic
Republic has sovereign rights in accordance with international law;

b) The term "Israel" means the State of Israel, and when used in a geographic sense
comprises the territories of the State of Israel and the part of the seabed and subsoil under
the sea over which the State of Israel has sovereign rights in accordance with international
law;

c) the terms "a Contracting State" and "the other Contracting State" mean the Hellenic
Republic or Israel, as the context requires;

d) the term "person" includes an individual, a company and any other body of persons;

e) the term "company" means any body corporate or any entity which is treated as a
body corporate for tax purposes;

f) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other Contracting
State" mean respectively an enterprise carried on by a resident of a Contracting State and
an enterprise carried on by a resident of the other Contracting State;

g) the term "national" means:

(i) any individual possessing the nationality of a Contracting State;

(ii) any legal person, partnership or association deriving its status as such from the laws
in force in a Contracting State;

h) the term "international traffic" means any transport by a ship or aircraft, except
when the ship or aircraft is operated solely between places in one of the Contracting States;

i) the term "competent authority" means:

(i) in the case of the Hellenic Republic - the Minister of Finance or his authorized
representative;

(ii) in the case of Israel - the Minister of Finance or his authorized representative.

2. As regards the application of the Convention by a Contracting State any term not
defined therein shall, unless the context otherwise requires, have the meaning which it has
under the laws of that State concerning the taxes to which the Convention applies.

Article 4. Resident

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of a Contracting State"
means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by reason of his
domicile, residence, place of management, place of incorporation or any other criterion of
a similar nature. However, a person will not be deemed to be a resident of a contracting state
by virtue only of his being liable to tax in that State in respect of income from sources in
that state.

2. Where by reason of the provisions of paragraph I an individual is a resident of both
Contracting States, then his status shall be determined as follows:
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a) he shall be deemed to be a resident of the State with which his personal and econom-

ic relations are closer (centre of vital interests);

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, he shall
be deemed to be a resident of the State in which he has a pennanent home available to him;
if he has a permanent home available to him in both States, or if he has not a permanent
home available to him in either State, he shall be deemed to be a resident of the State in
which he has an habitual abode;

c) if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he shall be deemed

to be a resident of the State of which he is a national,

d) if he is a national of both States or of neither of them, the competent authorities of
the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an individual
is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a resident of the State
in which its place of effective management is situated. If the State in which its place of ef-
fective management cannot be determined, the competent authorities of the Contracting
States shall settle the question by mutual agreement.

Article 5. Permanent establishment

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent establishment" means a
fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly or partly car-
ried on.

2. The term "permanent establishment" includes especially:

a) a place of management;

b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop;

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural resourc-
es, and

g) an installation or structure used for the exploration of natural resources.

3. A building site or construction or installation project constitutes a permanent estab-
lishment only if it lasts more than 6 months;

4. Notwithstanding the provisions of this Article, the term "permanent establishment"
shall be deemed not to include:

a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods or
merchandise belonging to the enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise sole-
ly for the purpose of storage, display or delivery;

c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise sole-
ly for the purpose of processing by another enterprise;
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d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing
goods or merchandise or of collecting information, for the enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of advertising,
for the supply of information, for scientific research or for similar activities which have a
preparatory or auxiliary character, for the enterprise;

f) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying on,
for the enterprise, any other activity of a preparatory or auxiliary character;

g) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of activities
mentioned in sub-paragraphs a) to f), provided that the overall activity of the fixed place of
business resulting from this combination is of a preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs I and 2, where a person - other than
an agent of an independent status to whom paragraph 7 applies - is acting on behalf of an
enterprise and has, and habitually exercises, in a Contracting State an authority to conclude
contracts in the name of the enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent
establishment in that State in respect of any activities which that person undertakes for the
enterprise, unless the activities of such person are limited to those mentioned in paragraph
4 which, if exercised through a fixed place of business, would not make this fixed place of
business a permanent establishment under the provisions of that paragraph.

6. a) Notwithstanding any other provision of this Article, a person who is a resident of
a Contracting State and carries on activities offshore in the other Contracting State in con-
nection with the exploration or exploitation of the seabed and subsoil and their natural re-
sources situated in that other State shall, subject to subparagraph (b), be deemed, in relation
to those activities, to be carrying on business in that other State through a permanent estab-
lishment or fixed base situated therein.

b) The provisions of subparagraph (a) shall not apply where the activities are carried
on for a period not exceeding 30 days in the aggregate in any 12 month period. However,
for the purposes of this subparagraph:

(i) activities carried on by an enterprise associated with another enterprise shall be re-
garded as carried on by the enterprise with which it is associated if the activities in question
are substantially the same as those carried on by the last-mentioned enterprise;

(ii) two enterprises shall be deemed to be associated if one is controlled directly or in-
directly by the other, or both are controlled directly or indirectly by a third person or per-
sons.

7. An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a Contract-
ing State merely because it carries on business in that State through a broker, general com-
mission agent or any other agent of an independent status, provided that such persons are
acting in the ordinary course of their business.

8. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is con-
trolled by a company which is a resident of the other Contracting State, or which carries on
business in that other State (whether through a permanent establishment or otherwise), shall
not of itself constitute either company a permanent establishment of the other.
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Article 6. Income fiom immovable property

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property (in-
cluding income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State shall be
taxable only in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the meaning which it has under the law
of the Contracting State in which the property in question is situated. The term shall in any
case include property accessory to immovable property, livestock and equipment used in
agriculture and forestry, rights to which the provisions of general law respecting landed
property apply, usufruct of immovable property and rights to variable or fixed payments as
consideration for the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other
natural resources; ships, boats and aircraft shall not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph I shall apply to income derived from the direct use, let-
ting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from immovable
property of an enterprise and to income from immovable property used for the performance
of independent personal services.

Article 7. Business profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State
unless the enterprise carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein. If the enterprise carries on business as aforesaid, the profits
of the enterprise may be taxed in the other State but only so much of them as is attributable
to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting State
carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment situ-
ated therein, there shall in each Contracting State be attributed to that permanent establish-
ment the profits which it might be expected to make if it were a distinct and separate
enterprise engaged in the same or similar activities under the same or similar conditions and
dealing wholly independently with the enterprise of which it is a permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent establishment,
including executive and general administrative expenses so incurred, whether in the State
in which the permanent establishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits to be
attributed to a permanent establishment on the basis of an apportionment of the total profits
of the enterprise to its various parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting
State from determining the profits to be taxed by such an apportionment as may be custom-
ary; the method of apportionment adopted shall, however, be such that the result shall be in
accordance with the principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere
purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the enterprise.
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6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the per-
manent establishment shall be determined by the same method year by year unless there is
good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other Ar-

ticles of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be affected by the
provisions of this Article.

Article 8. International transport

1. Income derived from the operation of a ship in international traffic shall be taxable

only in the Contracting State in which the ship is registered.

2. Subject to the provisions of paragraph 1, income from the operation of a ship or air-
craft in international traffic shall be taxable only in the Contracting State in which the place
of effective management of the enterprise is situated.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall also apply to profits from the participa-
tion in a pool, a joint business or an international operating agency.

Article 9. Associated enterprises

Where

a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the manage-
ment, control or capital of an enterprise of the other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indirectly in the management, control or
capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other Contracting
State,

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in their
commercial or financial relations which differ from those which would be made between
independent enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have ac-
crued to one of the enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued, may
be included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

Article 10. Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident

of the other Contracting State may be taxed in that other State. However, such dividends
may also be taxed in the Contracting State of which the company paying the dividends is a
resident, and according to the laws of that State. This paragraph shall not affect the taxation

of the company in respect of the profits out of which the dividends are paid.

2. The term 'dividends' as used in this Article means income from shares, "jouissance"
shares or "jouissance" rights, mining shares, founders shares or other rights, not being debt-
claims, participating in profits, as well as income from other corporate rights which is sub-
jected to the same taxation treatment as income from shares by the laws of the State of
which the company making the distribution is a resident.
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3. Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or in-
come from the other Contracting State, that other State may not impose any tax on the div-
idends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to a resident of that
other State or insofar as the holding in respect of which the dividends are paid is effectively
connected with a permanent establishment or a fixed base situated in that other State, nor
subject the company's undistributed profits to a tax on the company's undistributed profits,
even if the dividends paid or the undistributed profits consist wholly or partly of profits or
income arising in such other state.

Article 11. Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises
and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the
interest the tax so charged shall not exceed 10 percent of the gross amount of the interest.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual consent settle the
mode of application of this limitation.

3. The term "interest" as used in this Article means income from debt-claims of every
kind, whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate
in the debtor's profits, and in particular, income from government securities and income
from bonds or debentures, including premiums and prizes attaching to bonds or debenture.
but does not include any income which is treated as a dividend under Article 10. Penalty
charges for late payment shall not be regarded as interest for the purpose of this Article.

4. The provisions of paragraphs I and 2 shall not apply if the recipient of the inter-
est, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting
State in which the interest arises, through a permanent establishment situated therein, or
performs in that other State independent personal services from a fixed base situated there-
in, and the debt-claim in respect of which the interest is paid is effectively connected with
such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Ar-
ticle 14, as the case may be, shall apply.

5. Where by reason of a special relationship between the payer and the beneficial own-
er or between both of them and some other person, the amount of the interest, having regard
to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which would have been agreed
upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provi-
sions of this Article shall apply only the last-mentioned amount. In such case, the excess
part of the payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting State,
due regard being had to the other provisions of this Convention.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State
itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where, however,
the person paying the interest, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in
a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection with which the
indebtedness on which the interest is paid was incurred, and such interest is borne by such
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permanent establishment or fixed base, then such interest shall be deemed to arise in the
State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

Article 12. Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contract-
ing State may be taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State in which they
arise and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of
the royalties, the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the roy-
alties. The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement settle
the mode of application of these limitations.

3. The term royalties" as used in this Article means payments of any kind received as
a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of literary, artistic or scien-
tific work (including cinematograph films, video recordings, and films or tapes for radio or
television broadcasting), any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or
process, or for the use of, or the right to use, industrial, commercial, or scientific equipment,
or for information concerning industrial, commercial or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs I and 2 shall not apply if the recipient of the royalties,
being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State in
which the royalties arise, through a permanent establishment situated therein, or performs
in that other State independent personal services from a fixed base situated therein, and the
right or property in respect of which the royalties are paid is effectively connected with
such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Ar-
ticle 14, as the case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State where the payer is that State
itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where, however,
the person paying the royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not, has
in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection with which
the obligation to pay the royalties was incurred, and the royalties are borne by that perma-
nent establishment or fixed base, then the royalties shall be deemed to arise in the Contract-
ing State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial own-
er or between both of them and some other person, the amount of the royalties, having re-
gard to the use, right or information for which they are paid, exceeds the amount which
would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such
relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount.
In such case, the excess part of the payments shall remain taxable according to the laws of
each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this Convention.
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Article 13. Capital gains

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of immovable
property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting State shall be taxable
only in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business property
of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base available to a resident
of a Contracting State in the other Contracting State for the purpose of performing indepen-
dent personal services, including such gains from the alienation of such a permanent estab-
lishment (alone or with the whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that
other State.

3. Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or mov-
able property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be taxable only in
the Contracting State in which the profits of such ships or aircraft are taxable according to
the provisions of Article 8 of this Convention.

4. Gains derived by a resident of a Contracting State from the sale, exchange or other
disposition, directly or indirectly of shares or similar rights in a company which is a resident
of the other Contracting State, may be taxed in that other State, but only if the resident of
the first-mentioned State owned either directly or indirectly at any time within the twelve-
month period preceding such sale, exchange or other disposition, shares giving the right to
5 per cent or more of the voting power in the company. For the purposes of this paragraph
indirect ownership shall be deemed to include, but not be limited to, ownership by a related
person.

5. Gains from the alienation of shares or similar rights not dealt in on a stock exchange
being shares in a company, 50% or more of the assets of which consist of immovable prop-
erty situated in a Contracting State, shall be taxable only in that State. Gains from the alien-
ation of an interest in a partnership, trust or estate, the property of which consists
principally of immovable property situated in a Contracting State, shall be taxable only in
that State.

6. Gains from the alienation of any property other than that referred to in paragraphs
1, 2, 3, 4 and 5 shall be taxable only in the Contracting State of which the alienator is a res-
ident.

Article 14. Independent personal services

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional ser-
vices or other activities of an independent character shall be taxable only in that State unless
he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting State for the purpose
of performing his activities. If he has such a fixed base, the income may be taxed in the oth-
er State but only so much of it as is attributable to that fixed base.

2. The term "professional services" includes especially independent scientific, literary,
artistic, educational or teaching activities as well as the independent activities of physi-
cians, lawyers, engineers, architects, dentists, and accountants.
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Article 15. Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19 and 20, salaries, wages and other sim-
ilar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an employment
shall be taxable only in that State unless the employment is exercised in the other Contract-
ing State. If the employment is so exercised, such remuneration as is derived therefrom may
be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident
of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other Contracting State
shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the
aggregate 183 days in any 12-month period concerned, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of
the other State, and

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base which
the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in
respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in international traf-
fic, may be taxed in the Contracting State in which the profits from the operation of the ship
or aircraft are taxable according to the provisions of Article 8 of this Convention.

Article 16. Directors'fees

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State
in his capacity as a member of the board of directors or any similar organ of a company
which is a resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 17. Artistes and athletes

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a resident
of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio or television
artiste, or a musician, or as an athlete, from his personal activities as such exercised in the
other Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or an ath-
lete in his capacity as such accrues not to the entertainer or athlete himself but to another
person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15, be taxed
in the Contracting State in which the activities of the entertainer or athlete are exercised.

Article 18. Pensions

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other similar re-
muneration paid to a resident of a Contracting State in consideration of past employment
shall be taxable only in that State.
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Article 19. Government service

1. a) Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting State or a political sub-
division or a local authority thereof to an individual in respect of services rendered to that
State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such remuneration shall be taxable only in the other Contracting State if
the services are rendered in that State and the individual is a resident of that State who:

(i) is a national of that State: or

(ii) did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering the ser-

vices.

2. a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a political
subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of services rendered to
that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State if the in-
dividual is a resident of, and a national of, that State.

3. The provisions of Article 15, 16 and 18 shall apply to remuneration and pensions in
respect of services rendered in connection with a business carried on by a Contracting State
or a political subdivision or a local authority thereof.

Article 20. Professors and students

1. A professor or teacher who visits a Contracting State for the purpose of teaching or
carrying out research at an educational institution not operated for profit in that Contracting
State and who was immediately before that visit a resident of the other Contracting State
shall be exempt from tax in the first-mentioned State for a period of two years from the date
of his arrival therein.

2. Payments which a student or a business apprentice who is or was immediately before
visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who is present in
the first-mentioned Contracting State solely for the purpose of his education or training re-
ceives for the purpose of his maintenance, education or training shall not be taxed in that
State, provided that such payments arise from sources outside that State.

Article 21. Other income

1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not dealt with
in the foregoing Articles of this Convention shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph I shall not apply to income, other than income from im-
movable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of such income,
being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, or performs in that other State indepen-
dent personal services from a fixed base situated therein, and the right or property in respect
of which the income is paid is effectively connected with such permanent establishment or
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fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall
apply.

Article 22. Elimination of double taxation

1. The double taxation shall be eliminated as follows:

a) In the Hellenic Republic:

Subject to the laws of the Hellenic Republic regarding the allowance as a credit against
Greek tax of tax paid in any country other than the Hellenic Republic, Israel tax paid in re-
spect of income derived from Israel shall be allowed as a credit against Greek tax payable
in respect of that income. The credit shall not, however, exceed that portion of Greek tax
which the income from sources within Israel bears to the entire income subject to Greek tax.

b) In Israel:

Subject to the laws of Israel regarding the allowance as a credit against Israel tax of tax
paid in any country other than Israel, Greek tax paid in respect of income derived from the
Hellenic Republic shall be allowed as a credit against Israel tax payable in respect of that
income. The credit shall not, however, exceed that portion of Israel tax which the income
from sources within the Hellenic Republic bears to the entire income subject to Israel tax.

2. Where by reason of special incentive measures designed to promote economic ac-
tivity in a Contracting State the taxes actually levied on dividends or interest arising in that
Contracting State are lower than the tax which would have otherwise been levied in accor-
dance with the domestic legislation of that Contracting State and the provisions of Articles
10 or 11 of this Convention, then, for the purposes of the preceding paragraph, the tax paid
in that Contracting State on such dividends or interest shall be deemed to be the amount of
tax actually paid on such dividends or interest plus an additional 5% of the gross amount of
the dividends or interest. However, in no event shall the credit provided for in this para-
graph exceed the maximum rate of tax which could have been imposed in accordance with
Articles 10 or 11 of this Convention but for the operation of the special incentive measures.

Article 23. Non-discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting State
to any taxation or any requirement connected therewith, which is other or more burdensome
than the taxation and connected requirements to which nationals of that other State in the
same circumstances are or may be subjected. This provision shall, notwithstanding the pro-
visions of Article 1, also apply to persons who are not residents of one or both of the Con-
tracting States.

2. The taxation of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State shall not be less favorably levied in that other State
than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on the same activities.

3. Except where the provisions of Article 9, paragraph 5 of Article 11, or paragraph 6
of Article 12, apply, interest, royalties and other disbursements paid by an enterprise of a
Contracting State to a resident of the other Contracting State shall, for the purpose of de-
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termining the taxable profits of such enterprise, be deductible under the same conditions as
if they had been paid to a resident of the first-mentioned State.

4. An enterprise of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned
or controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting State,
shall not be subjected in the first-mentioned State to any taxation or any requirement con-
nected therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected re-
quirements to which other similar enterprises of the first-mentioned State are or may be
subjected.

5. The provisions of this Article shall, notwithstanding the provisions of Article 2, ap-
ply to taxes of every kind and description.

6. The provisions of this Article shall not be construed as obliging a Contracting State
to grant to residents of the other Contracting State any personal allowances, reliefs and re-
ductions for taxation purposes on account of civil status or family responsibilities which it
grants to its own residents.

Article 24. Limitation of benefits

The competent authorities of the Contracting States, upon their mutual agreement, may
deny the benefits of this Convention to any person, or with respect to any transaction, if in
their opinion the receipt of those benefits, under the circumstances, would constitute an
abuse of the Convention according to its purposes.

Article 25. Mutual agreement procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States
result or will result for him in taxation not in accordance with the provisions of this Con-
vention, he may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of those States,
present his case to the competent authority of the Contracting State of which he is a resident
or, if his case comes under paragraph I of Article 23, to that of the Contracting State of
which he is a national. The case must be presented within three years from the first notifi-
cation of the action resulting in taxation not in accordance with the provisions of the Con-
vention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be justified
and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by mutual
agreement with the competent authority of the other Contracting State, with a view to the
avoidance of taxation which is not in accordance with the Convention. Any agreement
reached shall be implemented notwithstanding any time limits in the domestic law of the
Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve by
mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or application of
the Convention. They may also consult together for the elimination of double taxation in
cases not provided for in the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with each
other directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding para-
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graphs. When it seems advisable in order to reach agreement to have an oral exchange of
opinions, such exchange may take place through a Commission consisting of representa-
tives of the competent authorities of the Contracting States.

Article 26. Exchange of information

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information
as is necessary for carrying out the provisions of this Convention or of the domestic laws
of the Contracting States concerning taxes covered by the Convention insofar as the taxa-
tion thereunder is not contrary to the Convention. The exchange of information is not re-
stricted by Article 1. Any information received by a Contracting State shall be treated as
secret in the same manner as information obtained under the domestic laws of that State and
shall be disclosed only to persons or authorities (including courts and administrative bod-
ies) involved in the assessment or collection of, the enforcement or prosecution in respect
of, or the determination of appeals in relation to, the taxes covered by the Convention. Such
persons or authorities shall use the information only for such purposes. They may disclose
the information in public court proceedings or in judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph I be construed so as to impose on a Con-
tracting State the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and administrative
practice of that or the other Contracting State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal course
of the administration of that or of the other Contracting State;

c) to supply information which would disclose any trade, business, industrial, commer-
cial or professional secret or trade process, or information, the disclosure of which would
be contrary to public policy (ordre public).

Article 27. Diplomatic agents and consular officers

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of diplomatic agents or
consular officers under the general rules of international law or under the provisions of spe-
cial agreements.

Article 28. Entry into force

1. The Contracting States shall notify each other that the constitutional requirements
for the entry into force of this Convention have been complied with.

2. This Convention shall enter into force on the date of the latter of the notifications
referred to in paragraph I and its provisions shall apply:

a) in respect of taxes withheld at source, to amounts of income derived on after 1 Jan-
uary in the calendar year next following the year in which the Convention enters into force;

b) in respect of other taxes on income, to such taxes chargeable for any taxable year
beginning on or after 1 January in the calendar year next following the year in which the
Convention enters into force.
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Article 29. Termination

This Convention shall remain in force until terminated by one of the Contracting
States. Either Contracting State may terminate the Convention, through diplomatic chan-
nels, by giving notice of termination at least six months before the end of any calendar year
following after the period of five years from the date on which the Convention enters into
force. In such event the Convention shall cease to have effect:

a) in respect of taxes withheld at source, to amounts of income derived on or after I
January in the calendar year next following the year in which the notice is given;

b) in respect of other taxes on income, to such taxes chargeable for any taxable year
beginning on or after 1 January in the calendar year next following the year in which the
notice is given.

In witness whereof the undersigned, duly authorized hereto, have signed this Conven-
tion.

Done at Jerusalem on 24 October 1995 in two original copies, each in the Greek, He-
brew and English languages, the three texts being equally authentic. In the case there is any
divergence of interpretation of the provisions of this Convention, the English text shall pre-
vail.

For the Government of the State of Israel:

SHIMON PERES

For the Government of The Hellenic Republic:

JOANNIS ANTHOPOULOS
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[GREEK TEXT - TEXTE GREC]

TYMBAZH

META-Y TOY KPATOY1 TOY IEPAHA

KAI

THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAE

rA THN AnoO)YFH THE AInAHE 0OPOAOFIAl" KAI THN
AnOTPOnH THE 0OPOAIAcYrHT" ANA0OPIKA ME TOYT"

(DOPOYE EIEOAHMATO"

H Kuotpvqort Tou KpdTouq Tou Iopar X Ka ri Kuotpvnori Tnq EXXVlVLKrq
AMJoKpaTar,

EnLeupP)vTaq, va ouvdtvouv E"p3aon yLQ TriV anocpuyrl Trjq bnX?'l gpopoAoy~aq
KaL TflV anorporii Trlq (Popoacp uyflq, ava(pOpLK6 pE Touq (p6pouq
CO06lPaToq

Kat yia TnV lEpatTpw QVdnTU~n KOL 6LCUK6XUVcyrl Trlq oXtUcxq TOUq

oupPt)Vfoav TO aK6XouOa :
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Apepo 1

REAIO EOAPMOFHT THE ZYMBATHE

H napo6aa TLp{3ao cqapp6,CaT OTa np6acwna nTou vat KOTOLKOL TOU
Ev'q rl TCJV 600 Yupp3ao.opEVwV KpaT6WV.

'Apepo 2

0OPOI flOY KAAYnTONTAI

H napoOoa E6pp3aoo papJ6cTot oToUc q6pouq tooflpaToO nou
£rtrLdXXovTat yia Aoyaptaop6 cv6q upp3aAXopvou KpaTouq
aVC dpTrTa an6 TOV Tpono £nLpjAOflq.

2. 06poL CLCOFO(pOTOq eWpoOvTL 6Xot ot (p6pot flOU £.f36XXOVTOL GTO
OUVO IK6 Eto6rlpa i T o G TOtXCO TOU rooCG rToq
oupn[pfLapXI3]VOPCVWV TwV p6pwv niou CntII.AOVT~i OTriV wqbpacia
nou flpoKfnTCL arn6 TrlV EKrfOrlarl KtVrlTr)1q r K-VrFITrq nEptuO0iaq,
KaO3q KaI twv (po6pv OTrlV unlcpa ia nou npOK~nTflt ar6 Trv
aVaTvalrlora TOU KCpoXal.OU.

3. Ot u(pLOTaCJVOt yp6pot OTouq onoiouq c(papp6 Tat rl napoaci
YOPi3aOrO, Cival. £tLK6TCpQ :

(a) aTqv nlFpUiTCOCTrl TOU Iopai
(aa) o p6poq CLGoorfpa-or ,
(3p) o p6poq cToitpct:;v,
(yy) ,p6poq an6 Trlv w(pO.a KccpaaOU Kat
(65) cp6poq uncpa(aq an6 TqV aVaT[iJrioqrl ylq,

(OTo E:rlq ovacpp6pcvot wq "IapavXtv6q 06poq")

((3) OTrV flCpTlTWOfl Trtq EA .IVtKrl AflpOKpa-acq
(oa) 0 (popoq £oo6flpQToq TWV (PtuotKbV npOoncfWV,
(D3() o cp6poq CLOO6&PQTOq TCOV VOPMJKV npOoCfnV,

(OTO Cr jq ava(pcp6pvot "EA,\rVLK6q (D6poq")

H T~paoq £(papp66Tat Crniobcq as OnOtOUMN)TOTC TOUT6oqpouq fi
ouaW 66q nop6poLouq qp6pouq nou crtu3QAXOVTat pET6 Ti1V lpcpoplvia
Uhoypaprlq Tqq nactpoacq ZbpJacaorq cnnp6aBsTa I aVT1 TWV
U(PCJTaptVWV (po6pwv. OL app6tEq Qpxtq TWV l-up aop~vwv KpoTWV
YVlIOCTOTIOLOV t1 pia o-qv bXXr onoatobfloT5 OUOMOTMKfi pCTaOXfl nou
tXCL cnCtXe t OTfv' OVTltOTOIXn copoX ytKq vopoE:aiaC Touq.
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'Apepo 3

IENIKOI OPITEMOI

Fra TOUq OKOnOLq Ttlq napoboar, 21pJ3aoqq EKT6q aV OplTQat
6La(popeTtK6 an6 TO KC tPCVO :

(a) o 6poq 'lopaW" oapaNv~t To Kp6Toq TOU Iopa X Kai 6Tav
XpfJLOnOtlOL(Tat pC yuwypa(pLKl tvvOia nEtPIApf3dVEL Ta cb:aqwp
TOU KpdlTou( TOU lopa,\ Kai ppOq TOU Oaaoauou f3uEoC, KaI TOU
unC66(pouq TOU Linf TWV onoiWV TO KpaToq TOU Iopa A tXXt
KUpLapXLK6 6tKOt;J)pTQ O'Lpt~ptva PC TO bLE0Vlt( 6CKatO :

([3) o 6poq "EXMVLK AqrpOKpaTta" ncptLXap36vCt Ta c6d&prl Trr
EXqVIKtq ArlPOKpaTQq Kat ptpoq TOU GaAaoorou puEOL) Kat TOU
unEb(PoUq TOU K6Tw an6 Tr Mco6ycio dAxaaoa, cnf ToWV ono(Wv
r EX Xr.mvtK ArlpOKpaTia X Ct KUpLapXLKd 6LKa .)PaTa o01Jpcpwva PC
TO 6CtOvtq 6LKaO :

(y) ot 6pot "tva aculpaXA6pvo KpdTOc" Kai "TO dXAo oupI3axx61:vo
KpaTOC;" Olpa(voUV TO loypari. r Trlv E. qVtKfI AlpJOKpQTa , 6nw
TO KC :PVO OnQLTC[ :

(6) a 6poq "npdwno" nFpLXaP dvCt tva (pUOLK6 np6owno, pia
CTakpEia Ki onota6inoTC dX rl vwoyr npooarnwv :

(c) o opoq "Tatpc a" CrlplJVlt Or1OLO61bInOTC CTaLpLK pOp(pl
Kqpa.aLOUX(KOLJ XQpaKT'pa rl OrIOLO(5nOTC VOIltK6 np6o.wno TO
onoo CtXEL Trlv i~ta POpOA.OyLKl PETaXUipLFl LPC Pia CTap(a :

(aT) OL. 6pot "CntxL(plo q TOU cv6q aupl3aiAXOPVOU KpdTOUq" Kai
"CflLXCtprlcTf TOU QdAou Oup3aXOlJtVOU Kp6TOUq" uno6rloL)v
QVTiOTOtXI Trv CnLXiprlorl nOU OOKC!Tml an6 KOTOLKO TOU cv6q
0Ul43cXXoPtvou KpaTouq Kai Trv crltXciprlcy " nou OOKLLTO ar11
KaTOLKO TOU 6AAou Oup3aXXa plVOU Kp6TOUcq:

( ) o 6poq "UnrKOOq" arllJaivt :
(aa) onoLa6 nOTC (PUOLK6 np6oworo, TO oroo EXL. Trlv
teaytvcta Lv6q 0n6 TO oupl3aXAOpCva KpQTTr,
(3P) OnataOLfpIOTC VOPLK6 np6aywno, npoaywrnK6 ETaLpCia KaL
tvwOrl npoa6)nwv nOU anTOKT6 TO VOpLK6 KODOTwq Trq an6 TOUq
v6pouq nou toXbOUV OL tva an6 TO oupL3XAO P V KpdTrl:

(n) a 6poq "6Levc q pCTa(popf," orlpaiVCt onoo6lnOTC PCTQqOp
I n.oo rl acpOaK(poq, CKT6q aV TO noio r6 TO acpOOKa(PO:o
LKTCACi bpopoX6yta ,QOOKACLOTLK6 P 6T nCpLoxo3v cv6q
oUUP3OXXOPdVOU KpaTOuq :
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(0) o Opoq "app66ta apxrf" oalpaiL :
(ca) aTrv nopinTwal Tou Iapa X TOV Ynoupy6 0LKOVOPtK6V rl
TOy E OUaLObOTPevo avTLinp6awn6 Tou,
(pp) OTrlV nlCpriTcyor Trq EXXnlvLKfr, ArIPoKpaTia q TOy Ynoupy6
OLKOVOPIKCJV rl TOY COUGLOO6rrItVO VTi.np6acwn6 TOU,

2. Oo aipopb TTIV ccpappoyl Trjq Z0pjaonq an6 va auppaXX6pcvo
KpaToq, K6OE 6poq nou Sov KaOOp(CTOI OE aUTO mO apepo Oa cxL ,
CKT6q av op(ECTaL 6LCI(pOpCTtKa cir6 TO KELpIJVO, TrIV tVVOtl nOU £XEL
COL)pPWVa PE TOUC v6iOUq TOU KpdTouc alUTOU oXI(TLKC PC TOUq op6pouq
flOU OrOTECXOLV To OVTLKipeV6 Trl 2)-0ppCOnq.

"Ap~po 4

ODOPOAOFIKH KATOIKIA

1 ia Touq CiKonoOq Ttl napo0ocaq 20pY3caorq o 6poq "K6TOLKOq TOU cOvq

OUplFai.Mopcvou KpaTOUq" orlpa(vEt TO np6owno nlou, aoi)Ppva pC Trjv
vopOEo(a aUTOO TOU KpaTOUq, un6KCLTaL CE opoNoyia CC aUTO, A6y)
KaTOLK CIq r SitaiJOVflq TOU Ti Spaci (6LOLKr1Ourq Trq nriLXctprpaTIKlq
6paaTipt6TqT6q ou l T6rnou O6GTaaqq rrq OTatpia rI 6X.ou
Tiapopo aq (pLOCuc KptTnpIou. EVTOL)TOLq, tva np6ownio Sc 8cWpC(Tat
6Tt civat KdTOtKOq Ov6q auPlpaAUoptvou KpaTouq EK TOu M6YOU KOL
pdvov 6Tt (popoAoyofrTal aTO KpaToq aUT6 6aov ac(popc Oto6 llpca nou
npotpXCTat a6 rnyq plaa ac aUTO TO KpdTOq .

2. ITrIV Tn1pITTWCa KJTG TTIV OT10a OLJoJpCPVa PC Ttq taTdctq Trlq

napaypa.pou 1, va (PUOLK6 np6wnro ofva KaTOLKOq Kat TWV 600
ou.JpapXop vWv KpaT6)v, TOTE Ti VOPLKrl KaTaOTaoIf TOU KaiO'p1 ET Ct Wcq

(a) OEWpC(TaL KQTOLKOq TOU KpaTOUq J TO orlo0 S&aTpc
OTEv6Topouq npooywrTLKOLcq Kat OLKOVOJLKOL)q 6EaCpobq (KtvTpo

WTLK6WV aup pO6VTuV),
(3) civ TO KpdTOq OTO OT1O(O IXEt TO K VTpO TWV WTtKuV

Cup(pEp6vTWV TOU, EV PrnopCI va KOOpLOTEf 9CwpELTau OTT Civat
KaTOLKOq TOU KpaTouq OTO ooio 61a30TCL pOvtprI OyKOyCEVLK
CoTia' av ta8OT&L pVt OtKOY VCIOKfl CoTIa KaR am- 6O KpcTri,
Tl c vEV &tc9Tt p6VItli OLKOyEVCLOKl OGT10 C Kavva KpCTOq
CoWp[Tat KdTOtKOq TOU KpdTOUq OTO oo1o EXCL TTu CUV 1r 1

&apovr TOU'
(y) av Xm Cuv G 6tapovTi Kai ata 60o KpaTr Trl C Kavva an6 ouT6,

OoWpCTat K6TOLKOq TOU KpdTouq, TOu onoiou ELvaL unrlKOOq"
(5) av EivaL uflIKOoq Kat TWV 600 KpaT(v Ti Kavcv6q anb auTa, o

app668Lq apxqq TWV aup aXoovWV KpaT6wV 6t1UGCTOuV TO
(,Trpca PJ apotpaca cup~pwvca.
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3. Yrnv ncp~nTrWorl KaTr Triv onolaO cOp(pwva PC T1q 6taT6kELq rcq
napaypdpou 1, iva np6owno , CKT6q an6 cUOLK6 np6auwno, c(vat
K6TOtKOq KaL TWV 600 0UPj3aXXOPVWV KpaTWV, T6TC To rlpoowno clUTO

EoWpCiTaL KdITOLKOq TOU KpTOUc, OTO ono0 f3p(OKCTat fl t(pQ Trlq
npaypaTtKlq (6tOLKrlorlCrlq Tr EtLXtppaTtKrl 6paoTlptoTrgT6r TOU. Av
TO Kp6TOqC OTO O1"O0 13p[OKTatL T1 t6pa Trlq npaypaTtKfl(q Lo(KrlOlq Trq
CnXcLplpaTtKl; 6paoTflpt6TfTaq TOU 6eV pnopel va KaGoptJTC( o
app6rEnq apxtc; TWV oupI3aXkopIvov KpaTw3V 6LCUBCTOOV TO ?rlTnlpa pc
apot3a~a ouppwv(a.

'Apepo 5

MONIMH ErKATAITAIH

r. a TOUq OKOntOUq Trlq napobkaaq 20p3acrle o opoc "p6vipl
£yKaTCOTaOq" oalpa(vct va KaopoppOtVO flO xEntCtprYpIaTLK3V
6paarlpIOT6ITOWV , PIWa TOU onoiou 6tE,6yovtaL EpyaoC[q Trlq
CnLxCLprlorlq cv 6Xw r Ev plpCpt.

2. 0 6poq "p6vtpr CyKaTdoToor" npiUapr3QvCt Kup~wc :
(a) t:pa 6LtoKrCarlq
(1) urlOKaTaOTlPCI
(y) ypaqDi[o
(6) CpyooT6oto
(E) cpyaO Tpto
(OT) opuxc o, nqy nCrTpcXaiou rl acpfou, XaTOPE(O r

onoLO6rinOTC aX6XO T6rlo C 6pukrlq (PUOLK6WV n6pWV Kat
( ) IpLa CyKaT6Taarl rl KaTaOKcUfl nou xprlotLponoLcirTat yta TrqV

cF-CpC6ivqorl (pUotKGbV r16pwv.

3. Eva EpyoT6tO r1 tva'pyo KaTOOKCUI'l I) £yKQTQOTQrlq OUVIOTd p6vtLprl
£YKaToatarl p6vo av 6LapKC( nCpLaa6TCpO an6 t I^VCq.

4. AvCkdpTrtTa an0 Tiq aVWTpw0 6LtT6CLr TOU 6pEpOu aUrTOL, 0 6poq
"lp6vtilq EyKaTdCor'TOr" 6C OWPcCTat OTt nCptXapp3avEt :
(a) Tr XplOrl CyKQTOTQUEWV ClnOKNELOTtKcI PC OKOn6 TnV

anoeflKCUMJ , tKe)Ecq r1 nap6oal ayaOGbv fl epnopupTwv nou
OVfKOUV OTflV £nLx(pnGqo

(13) Trl &LaTflprlcrn rlo0ePLOaTO q ayaB(v l cipnpoupaTwv flou aVfKOUV
OTrV cntxiplorl arnOK.CLOTIK1 pC oKoT16 -qv ano86IKCUoq,
CKOcarl l napaboar1"

(Y) Til taTlprlOrl ario94JaTOq ayaGio)v r :.pnOpCup6TWV f[OU
aVKOUV cirrV fLx i[prlarl anOKXLGTLK [PCI OKOnr6 Trv
enckepyaaia an6 6XAii ntxcfpflar "

(6) Ttl 6L0T tapjo Ka6OpLOGIcVOU TTionu cntXCLprMTLK(3V
6 paoTrfpLOTITWV anOK\CtOTILKO yla TO aKOfl6 Tilq ayopbq aya86wv
rl CPnopCupaTv, ?! Tlq OUyKtVTpwoarq fIrlXpOqpOpL.V, yta Trlv

nLXciprlurf
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(C) Tr 5taOrTpIa KaeoptapPvou T6nou Cntx:tprpaTtK V
6paQTrjpLoTITWV anoKXCGtaTLKa1 PC OKOr6 Ti 6Laqopittorj , napoxr
n\ripocPoptwv , TLq c:nlLJG~lhOVtKtq IfpCUVtq ri yt npapcpcpccq
5pacTrlpt6TrfTt q liou tXOUV nponapaaKC:uaaTtK6 1 £flntpOraffTLKd
xaPaKTflpa ytca TrlV :ntxipqal "

(aT) Trl taTfPrltq KaBOptaLPVOu TOflOU rtlLXEtpripQTLK1V
bpaaTptoT LTWV anOKXCtLOTLK6 p: OKOn6 TrI &tc:aywyr yia Trlv
t:ntXt:ipaon, onotaarnOT: 6aXXq 6pQoTnptOTflTaq
TlporlapaOK:uaOTLKO0 r Cnt3oq0nTtKOLb XapaKTrlpO"

( ) T1 &taTrjpflnf KQOptCJ VOU T6iOU ETLXt:LpqIpaTLK()V
bpaOTrlpLOTrrTWV aUFOKXC:LtTtK6 p: OKOno Trl ?tt: ayWyrl
-uvbuaopvwv 6paaTrpbTrILTWV Cn6 Ttq avaqptp6pcvcq GTiq

unonapaypdcpouq (a) wc (aT) c:p6oov rj 6X\rj 6pacTpt6TrTci TOU
KaeopLGOJVOU T6Oou nou npOKOnTnm an6 aUT6V TOV ouv6uayp6
civat nponapaoKCUUOTtKO0 11 C:T1L3oOrlOTITKOU XaPQKTrlpa.

5. Avt: 6pTrjTa an6 Ttq &6OtaT:tcq TWOV napaypap(v 1 KaL 2 6Tav tva
np6aoLno - CKT6q an6 aVE: dpTlTO TpaKTopa yta TOV onao
:£papp6 CTat q napaypacpor 6 - :vt:py:L ya Xoyapiao p6 ptaq

t:nTLXCipnCrlnq KaL tXEL t:outob6TrOrl nOU Trlv aaK:L CUUTTICIatKci act va
an6 TO oup[3aXX6pJva KpdTl yta va auvariT:t aup6CaJCiq OTo 6voa Trq
C:ntX iPrlOrq, rl TIqLXC(pT~coQ aUTrl BC[:toiTCI 6TL ItXCt I6Vtprj

tyKaTdaOTaofl GTO KpaTOq QUT6 cyt ('XtOfl PJC Tq 6paoTlpt6TTITCq nOU
avahap3aClVt To np6ocwno OUT6 yLa TT1V C:nItXiprlOrl , C:KT6q av ot

6paaTlp6TrIT q TOU flpoafblou QUTOb TltptoptPOVTat CC :Kt:iVt:q T1OU
pVlPOVC:OOVTaL TrlV ncip6ypaqpo 4, OL onot:Cq Ka(TOL aOKOUVTL 1TOWo
cV6q K0optoipJvoU T6rou E:TILXCtpIQTLK0;V 6pQoTrptOTITWV 6tCV
KaEO)TOLbV TOV Ka9optaiJvo au1T6V T6no p6Vtpq LyKaTaGTOrl oL00ppwva
PC: Ttq 6taTa t:tq auTrq Trlq napayp6apou.

6. (a) Avtc pTTa Ca116 OOtar)TIOTC XAnA X 6tTa r aUTOU TOU 6pEpou,
tva np.T- wno nlOU CiVat KaTotKOq c:v6q aup[aXX6ptCVOU KpaTouq KaL
6tL: aytt UnT:paKTt:cq 6paOTptoTrTC4Q GTO XXo aup[aXX6pt:vo KpaTOq
OXETtKIt PC tptuva fl t:KPt:TCXX:UIT TOU eacataGou Pu90o KaL TOU

unT:56.pouq KaL TWV (TUOLKWv n6p)v Touq nou ppitKOVTat ac aiX~o
KpdTOq C:WpC[TaLT, PC TrlV CTnlPOXO .ijr TWV &taTd:CWV Trlq
unlOriapaypdnpou (p) oXt:CTKd p: alUTOq Ttq 6paOTjp6TrlTt:q, 6Tt &tt:dyCt
t:pyaaC3:q a' aUT6 TO 6XXo Kp6TO PUJ.) PILOq p6vtprcq CYKQT(OTQOIrlq
KaEop)LYPtVou T6nou 11ou 3p(OK:TaL 0' aUT6.

(P) OL 6LCIT6C:q Tlq unfolnapaypI(pou (a) 6tv cpapp6 OVTat 6Tav ot
6 PQYTrpt6TrIT:Cq 6LtE6yOVTat yta pia fTIpLo0o TIOU (5tv uIt:ppavCt TLq
TptdvTa (30) rlptptq GUVOALKa at: pta 6W6tCKdprlvrl ncplo&o. EvTOOTOtc,
YtL TOUq aKonobq aUTflq Tlq urnonapaypacpou :
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(aa) 6paarlptL6TrnTr nou &tC6yovTat an6 pia rratpcia auvS 6pcvr
pc p(a XAri ETatpcia eCcWpoOvTai 6TL &E6yovVaT an6 Trv CTaLpcia JP
Tqv onoia civat auv6c6pcvq av ot cv X6yw 6paaTrpL6TlTCq Eivat
ouaM& wg 6potcq pC EKiVC; nou LC6yOVTaL arn6 Try TCEUTQlia
avapEooptvr) CTaLpCa"
(133) 660 CatpPC(q BEWpOLVTat ouv c6pevcq av rl pla C?,tyXCTat
6pcaa r tppeaa an6 TV 6NXr r KULat OL 60O EtyXOV'ot dpea rl tpcoo
an6 E:va Tp-TO np6aono r' np6aowna.

7. Mia cntxCipqari 6c BCWpCiTat 6rt tXCI p6vpr EyKaTdOTaa) a va
Y'upaAX6pcvo Kp6"roq anA6 Kai p6vo £nctr &t 86yCt CpyaaiEg; a UT6
To KpaTOq ptaW pCaTY, yCvLKOL) avrtnpoabnrou pC npopBcta i
onotoujnoTE aXXou aVE6pTqTOU npKTopa, cop' 6aov To np6awna
auTa evepyobv pfaa aTO auvrien nNao'CLa Tflq bpaarTpt6TrTd( TOUq.

8. To ycyov6g 6TL CTatpa nou CIvt KdTOtKOq CC I:va "upp3aXX6pcvo
KpdirOq C~tYXEL I EtYXCTQI 0110 ETQtpia riou ciVQL K6TOLKOq arO oXAo
luppaX.6p vo KpdToV r &LCtdyCL Epyao :q a aUT6 TO 6XXo Kp6Toq
(iTr CPLOrW p6vtprq CyKaT6OTaO q diT pC aX.o Tp6no) 6ev pnopet
auT6 Kat p6vo.Va KaaOtO TnV KQa4.[Qi an6 rTq CTQLp[Cq p6vtprl
CyKa nciOTi Tnq dixxnq.

ApOpo 6

EIEOAHMA AflO AKINHTH nEPIOY"IA

Eta66rjpa, nou onOKTaTaL an6 K(cToLKO TOU. vv6q Iup3aAAopivou
Kp6Touq an6 aKiVrlTrl Ticptouaia (autrpCpL4ap3avoPltvou KUL TOU
EtaoriPaTOq an6 ycWpyKfq 6 batK' 6paaTqpt6T-rja) nou .3piaKETra
aTO AXo TuppaAX6pcvo KpdTog popooyoOvaTO p6vo 0' aT6 TO 6,XAO
KpaToQ.

2. 0 6poq "aK(vrlrfn neptoua"a' KUOOpILTaL aprpwva pC Trl vopoecaa TOU
-upp3aXA6pcvou KpaT6ouq UTO onoio o3piaKETL rl ncptouaia au-rr. 0
6poq nCptXa36vst aT K60C ncpinTWaT To napapTpa-Ta TrIq
aK[vrTtlTylq ncptoualaq, 6a Kat ronXttap6 nou XpnatponotoOvTat OTrI
yEWpyic KcU UTr 6aaoKoPJa, 6KaL(;PaTO aTa onoia cxpapp6 ovTat o.
6LaT6lq Ttlq yECVLKfq voPoOCa[aq yta TrjV .yyCIo L6LOKTrlOLO, E£TLKapnfa
aKivrlTrlg ntptouafag Kat KLtKaLwPoaTa Ta onoia napt5Xouv npoo66ouq
PCTa3aXA6pvcr, r' naytEq Wq avT6X\aypa yta TnV CKPET6XACUUq r] TO
6LKaILwpa EKPTdAXEuolq PCTQA ,UTIK6)V KOtTCiO~TWV, flrly(bV Kat
6 aWV pUaLK6V n6pwv. Fl.oia, nFotapta Kai aCpon.va 6C eCWpoOvTat
tq QK[VlTr 1 nEptouoria.
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3 Ot O aTdCtq Trq napaypdqpou 1 cpappp ovTat OTO ctadjnipa nou
npo tpXETat aTn6 TrlV 6OEOrl Xpflorl, CKIJtO(O3Of ri onotarjnoTC dGx.r
pOpc.PT XpflOrq TTlq QK(VfTIq nepiouOlOa.

4. Ot 6taT6Ftq TWV napaypdpWv 1 Kat 3 £cpappo OvTaL Cniarq UTO
Coda66lpa an6 aKivrITr1 nEpLOUGTa PLtaq £nxcpr)olq Kal OTO ELo66rlpa
an6 aKtvrlTrl nlEpLOUOQ flOU XPOLpontOLCTOL yta TflV aaKrloq pfl
C:apTqptVWV flpoownLKWV UnrtpCOL.bV.

'Ap~po 7

KEPAH ErlIXEIPHEEON

Ta K:p~r] nTlxrCprlanq TOU cv6q TupoaNoptvou KpdTouq

pop.oyoVxat p6vo OTO KpdTOq auT6, TKT6q av fl LXEPIrlaq aOKE:(
tpyaaEiq OTO diXO Yup3aXX.,6pvo KpaToq, PEoaW Ptaq p6vLPJ)(n
tyKOTaaTaollq a' auxt. Av 11 CntXC(pr~ofl aOKCi £pyaoaEq KaT' auTov TOV
rpdno, [a Ktp(5r Trlq TntXctpflaolq Ipnopotv va CpOpOXOyOUVTaL OTO dAo
KpaToq, aAAd p6vo wq npoq TO Tpflpa aUTwV TO OflOiO npop XCTat ano
Tl p6vtq aUTl CyKaT.OTaqri.

2. Trlpoupvuv 1Wv 6LaTdEWV Trlq napaypdopou 3, 6TOV Pia c:nXCiprloar
TOU cvoq -UplafXXoptvou KpaTouq aOKT( Cpya(Cq OTO dXXO
TuppahXdpcvo KpaToq paw p6vtprlq EyKaTdoTaorlq a' auTO, T6TE aC
KaOtva an6 Ta ZuppaAX.6pcva KpdTq 6WpOOVTL Wq K~pbr Ttjq p6vtprq
aUTrlq yKaTdCOTaTrq Ta Ktpfl iOU UnOXOyi CTat TL Oa
npayPaTorioLoaE, av auTr rlTaV pia kEX1PLOT KaL avVCpTlTrf
cntXcipno q nou aaXoXCiTat PC TqV lata r napdiaota 6paOTqlptdTrITO
KdTw an6 TLC, ibLEq rl nap6potCq uvOriKi:q KOL OUVOU(oJoOOTaL PT Trv
TflLXELPfo I n Trl(; onOiaq afnOTOELX p6vtpqr CyKaTOTao'T KaT' VCE,QpTrITO
TpdnO.

3. KaT TOV KaOopiap6 TWV p&bV PLtq pOVtLqq; CyKaTaoTaofrlq
apaLpo6vTaL TO t o(a oupnEpr.AaP3avoP VWv Kat TWV LOLKrITLKW3V KaL
YEVIK.V LOXELpLOT1KwV c6bwv, nou npayPGTonotOuVTaL yia TOUq
OKonOUq TTrq poVprlq EyKaTdO'Taflcq C TT OTO KpdTOq OTO OnOO
fpLaKCTaL rl pvtprj CyKa TaaTorl C(TE a~ou.

4. Ep' 6aov auvr8fiETa a' va TupaNX6p:vo KpdToq TO KEpbrl nou
npotpXOVTaL and0 Knota p6vLPrl LyKaTaOTacrl Va KaOOp( oVTa l-E PC .aI
TOV KaTapcptop6 TWV OUVOXK6LV KP&wV Trlq cntix>dprarnq GTa ldcpopa
TpflpaT6 Trdq, Ot 6LOT] TEq TiIq napaypa(ou 2 6Cv Epno Oouv Ka06XOu
TO KpaTOq aUT6 VO Kaopi(CL TO cpOpONOrylTca Kfp(5l p' OUTOV TOV
KOTOJptop6, 6nwq uvr10iCTat. Ev TOJTOLcq, ri XpflaytonotoL)iiv,v
pE0ooq KaTapEpLopOb npnOL Va E(VaL TtTOLO, WOTE TO aOT OXCEp
va ojup(pwvc[ PC TLq apXq nou n1ptlXOVTat OTO nap6v 6pepo.

5. Kav±va Ktpboq 6C 0EWpCiTaL OTL avIKCL OE p6vtprl EyKaT6OTaOr I yI TO
X6yoTt r p6v1.Tp EyKaTdOTaOcr npaypawoTinoia anXM ayopd ayaOcv i)
EnopTuCUdTwV Yta TflV cnttEtp1Gl.
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6. F-a Tou, OKOnOr, T.V nporyoipEvwv napayp(PWv, Ta Ktp(tr nou
Qno660VTa OTrj p6VLpr CyKaTdiCToorl KaOOpiOVrat IC TqV 6ta i oto6
K0BEI Xp6vo, CKT6q av unpXOUV P3Ot4LaOi KaL E:npKCtq X6yOL ya TO
QVTieGTO.

7. 2TLq nEpLTu;oCYtq nOU GTO Kdp6?i nCptLaprdVOVTat KaT1YOPiq
CLo0r6paToq yta Ttq onofcq y[VCTaLt L6tLTEpn pvcia o'aXXa dp8pa Trlq
nlapoLiOq fLP13aGlq, T6T ot 6t aT6cMq TWJV apepwv QUT6JV 6ev
CrnrpCd(OVTaL ar16 Ttq btaTdE1CLq TOU nap6vToq 6pOpou.

Apepo8

AIEONEI r METAOOPEE

Ea6brpa nou npoKLinTcL an6 TT1V £KIETeXAcuor1 noou Oc 6LEOVq
pCCTa(pOptq, popoXoy[CTat. pvo OTO F"upa ac6pcvo Kp6TOq OTO oTno(o
civat vrloXoyrlpJVo TO nXoio.

2. ME TrV cnL(pOXa rjr TWV (5LQTQ C.V Trlr napayp6(pou 1, cicu6orlpa an6'Trlv
EKPETAXcUOq nXoiOu i acpondvou oc 6LCeVCik pcTa(poptq
q(opooycLrat pi6vo GTO C-up3aXX6pevo Kp6TOq, OTO OIO(O ppioKETaL fl
c6pa Tqq npaypaTLKlc 6tCE8uvorcq Tqq :nLXC[prlorqq.

3. O &QlT6,Ctq T)V napayp6(c v 1 KaL 2 clpapp6aOVTClo Enorqq OTa KEp~rl
an6 T OUpPEToxfl cc "POOL" CC KOtvonpaKTtKlc pOpqrDq
cKPETcAAcUol l CE npaKTOpCEO, nou XE(TOupyE c 6tceviq cninE6o.

Apepo 9

ZYNAEOMENEE ErlIXEIPHEEII

Av:

a) cntXucpnn TOU cv6q Zuj3aA;opf~vou KpdTOUq CUpUPCT XCL 6PiCa r
£ppcc'a OTfl 6tLoKfoq, TOV XCyxo rl TO KE(padAaLO ptaq cntxc:pnqcq
TOU 6XXOU -up3aAX6pcvou KpdTouq, r

[3) Ta (ta np6owna oUPJPETtXOUV 6dPCoc tppJ.oa CT (6LO(KqCY, UTOV
E'XCYXO r OTO KCc(pXcaO CnLx~ipICrpq TOU cv6q Yup3aX,6pcvou KpdiTouQ
KCIL PIOq EnLXCiprjor TOt] 6XXou Jup3aXX6pcvou Kp6Touq,

KCIL CC KIEICpLdi an6 Ttq nCpLnT;CctLq aOUTlfq cnLKpaT0V i CnLE?,XOVTaL
PCTJQ TWV (50a cnTXELPfCCWV GTLq EPnapILKq r OLKOVOPLKbQ axaCcLq
TOuq 6poL (apopCTLKO[ an6 CKCiVOUq nOU Oa CntKpaT0oaV PETakL
avc apTTOWV CntXCLpr CWv, TOTC nota TrIOTC KtPp91 Ta onoic, av
bcv ulrlpxav OL 6aU aTO(, Bo PiIopa00 V Va C[XaV lpaypaTonotflEc[
aT16 pla an6 Ttq CnTxLpC[PlCLq, aX2c X6yw OUT6V TwV 6pwv, 6cv
npaypaTOnOLrlKav, pJnopouv va nCpLapI3OVaVTlt LTO Ktpbl aUTrr"
Tnq CTILXyCpr)ofq KoL va (popoXoy06VTaL avdXoyo.
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Ap8po 10

MEPIEMATA

MspiarJaTa nou KQTa3eX~OvTat an6 CTapia, rl onola C(vat K0TOLKOq
TOU cvdq -upj3aoptvou KpaTou OC KaTO.KO TOU 6XXOU
Eup3aXXj61vou KpdTouq, pnopoOv vc (popoXoyoOvTa[ a OUT6 TO 6.,O

Kparco. 'OpW Ta T ppopaTa audT pdnopodv cn(oqrlc va (PopoXoyovTaL

OTO .upl3aNXxdpvo KpdTOq TOU OnO(OU r I CTItplCa flOu KaTQ36,.Sl Ta
pcplipaTa SCVCOL KTOtKOq, KOL cjapqmva PC Tfl VOPOsCOta QUTOO TOU

Kp6TOUq. H napodaa riap6ypacpoq 6cv Cnrlpa Ct Tn qpopoXoyia Trlq

CTQLpCiaq o aXtarl PCg TO Ktptl I 011 Ta o1-o1 KQTQ3O XOVTL Ta
SpLOPaTa.

2. 0 opoq " Cp(OpaTa", 6rwcq Xprlaipono(iTat a'auTo TO 6.pOpo, arjpaiv s
s:6a6drpa ano PToXtq, .CTOX(q "CTItKapniaq" I OLKOtw.)paTa
"SnTLKapfl(aq", PJTOXSq PSTQXXL!)V, LpUTLKObq TTOUq fIr da a
6tKaLo)JaTa OUPlJTOX1q OS K P~I (KE£paatOUXLKrq CTaLpc.aq), Ta

ono a 6Cv anOTXObV OILTrlGSLCq an6 Xpq, KaeO6q sn[aqq KaL io6:w rpa
an ciXXa TalptKa (LKatwIPaTa TO o1o(o CXCL TrlV i ta CpOpOXOyLKrj

PTaXs(pLor 6nTWq Kat TO CtKod6npa an6 PETOXfSq FOuPcpwva PC Trl
(POpOXOyLKI voPoeCoia Tou KpdTOUq TOU OnO[OU fl TaLIpEia nOU
6LEVpYSl Trl OtavoPfl EVL KaTOLKOq.

3. Av pta ETatp[cl "IOU SLvat KaTOLKOq CVOq 'upf3, A6pcvou KpaTOUq

npaypaToOLSL KSpbTq r1 anOKT CLYOo6lpaTa OTO dA O 2up3a6.p vo
KpaToq, TO 6Ao aUTO Kpdaoq pnopS( va Prav En3dAst Kavva (popo

OTa pCpCoPaTa T1oU KaTQJI30XAOVTOt an6 TqV ETCIptO, CKT6q OV Tci

PJpiO'PCTa CUTC KaTa3dAOVTt OE KdTOtKO TOU 6AA.OU OlUTOU KpdTOUq r
av rl aUPPlTOXfl (HOLDING) 6uvadCt TTq ono~aq KOTCtp36A)OVTQL TO

pcp(apaTa OUV6ftTOL OUGCYLOTIK6 PC pI pvtiprl SYKQTdOTaOr h
KaeOpIcpCVq I3dari no6 3pLOKSTQI OTO 6AO QUTO KpdToq, OOTS PROp I
va uraydy:t Ta a6tOv priTO K p(n OS cpdpo Sn a(avcp1TWV KEp6(.V,

aK6pfl KaL aV TO KaTapaXA6p V pCpfolJaTa r TO OCIaVsprIT KCP61

a1OTCO6VTat ev 6Xw r EV p pCt an6 KCP&1 01 S Lo6pQTa nou

npoKnTouv O'aUT6 TO 6aXo KpdToq.
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Apepo 11

TOKOI

1. T6KOt nou npOKtfnTOUV GTO VQ TuppaXX6pevo Kp6Toq KaL
KOTC 306XOVT(3. GE KdTOLKO TOU 6XAou TuppaX?6pcvou KpdTouq pnopci
va (popoNoyOuVxt O'aUT6 o dXo KpdTOcq.

2. "OpWq auTO( o T6KOL ?6VQVT1L Va (pOpONoyo0VTaL Cn(Crnlq cTO
-upae6pvo Kpa6oq OTO OIOO n1poK~rnTOUV KaL 01J(pWVQ JC Trl
voPo6Oxo(a TOU KpdTouq aUrTO, aX,\d av o X Tnqfl CIvat 0 6LKaLtOxo q
T 0V T6KWV, o (p6poq rnou cn1pACIaTat KOT'CUTOV TOV Tp6Oo 6ev
unep3atvct TO 10% TOU aKa(deptaTou nOOoU TWV T6KWV.
at app66Lcq apX1r TWV -upaXXoptvwv KpQT)V Ka8oplouv pC
apot3aita auppwv( TOV TpOno £pappoycq auTOC JOU ncptopLOPJOU.

3. 0 6poq "TOKOt" 6niwq XprlaiponOiCiTat OTO apepo auT6, olpalvct
Cit6Obpa an6 anaTflCL . XPC )v Kd8C Li6OUC , CITE: £kcOqpac(1,OVTQL
CITE 6XL PC UnOeOlKr Kat £TE naptxouv TET 6E:V naPtXoUV 61Kaiwpa
oUpPCTOoxr~q OTO Klp(rJ TOU otpC1XftfT, L61aTCp, c1to66r1pc an6
KpOTtKO Xpc6ypa(pQ Kat cta66rlpa ari6 opoXoyiq p r Xwpiq acq)fcta
ntptalJpavoptVWV Kat0 TWV 6tpWv (PREMIUMS) Ka p3paC(fWv TO onola
ouverdyaovTaL to66qpla TO ono o EWpCLTa1 P ptoPa aupq)WVa PC TO
Apepo 10. lp6OtLpa Y( KaOUoTCprlpJ Tvr nTXpwipfr 6c 0CWpObVTQL T6KOL
ouJppwva PC TrlV tvvota aUTOO Tou ap8po.

4. at 6aTCLEq TwV napaypa(pwv 1 K0 2 6cv c(pappZOVTat Qv 0
6LKaLOXOCq T.LV T6KWV, rOU (vaL KQTOIKO; TOU cv6q TupJ3aXTpe61 vou
KpoTouq, O'KCi CpyaaiEq OTO dAXo "upa,.o6pcvo Kp6TOq, TO ono o
lpOKLr TOUV 01 TOKO, pa. ptaq J6Viprlq EsyKaTaTQOrlq C'auT6 rl av
nap'XEL aTO a6N.Xo Kp6o; prl apTlJ tVEq npoownLKtq unqpCO an6
Ka8Opiapcvr pdciii a' QUT6 KGt rj ana(Triori Xp:OUq, OYC 'x>tUCf PC TrlV
onol a KQTCa1/pXOVTQI 01 T6KOL, aUV&CC-TL Ouo100TK6 P'aUTrV Tri
p6vtprl CyKarOTa~ofl f TnV Ka9Opt0IIVn 3arl. Z' aUTrr,' TrV n1EpirLTwarj
cqaptp6poVTMaL 01aT6cq TOU 6pepou 7 6 TOU ap8pou 14, avaXoya pC
Tnv nEp.nTLT0.

5. YC np[TrjGorl, rou X6yw ELtKr1q axF&qYq PcrTab TOU KaT0Ja(AOVTOq
K1 TOU 61KOlO.)XOU I] PCTO U QUTWV Th)V 660 K 11 O6notOu 6OU ou
nlpowfl)OU, TO 1oo6 TWV T6KWV, Napp3avoptvcq u16yTI, Tflq Qna Trlqyrq,
yta TflV ono a KGTQ3Q6XXOVTUL, un ipav.vT3 t TO 1106 nou ci ciXe
0up(pwvrvGcL pETQ j TOU Oqet CLXT KaL TOU 61KatOUXOU \XkCLpEL p.Qoc
TtTOLacq XyGXCalq, ot 6QTdCtq aUTO0 TOU apOpou C(papPl o0VTat
p6VO TO TEAUTOlao
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ivqlovcu6pcvo noa6. 7' auT1iv Tqv ncp nTwOia, To uncp3QdXXov papoq
TwV nXrpwip6v (popooyciTaL a0JPCPWVa PC TrI VOPOEOI K60C
-upp3a.,6pevou KpaTouq, Aap3avopc:vwv un6prl Kat T,.V A ,On6v

6LQT CEWV Tprlq rlapoUoaq OLppaorq.

6. T6KOI 0CwpO6vTaL 6TL npOKUnTOUV OTO tVa E-pUlJaipQ pcvo Kp6Toq 6TOV
O KOTapadNXwv c~vat TO i6O To Kp6TO;, PIa rlOTtKfl urnobLaipCorl, pia
TOTILKr apXl I f KOTOLKOr TOU KpdTouq aluTO6.
Av 6pux: TO np6awno nou KaTa O JXEL TOUq TOKouq, E:TE OUT6 cEvat r:
6Xt KTOKO; cvC; ari6 TO Fupj3aXX6pEva Kpd1Tq, tXCL a' tva an6 Ta
2up3aXX6Iicva KpdTr pia pJ6VtLPJ yKaTGTaOrJ iI PIa Ka0opLoaptvr
3aorl, cE c ar J TrIV onoIa npOtKUt4JE rl O(P:LAr yLQ TrlV ono[O
KaTO31oXOVTal OL TOKOI Kat O T6KOI aUTO( Jap0vouv Tr l p6vtprl
:yKOTOaTaarl 1 TrlV Ka0optaopevq 53on, TOTE 01 TOKOL QUTO[ 0CWpOL)VTCL

6T. npOKunTOUV OTO KpdTOg, OTO o0oo piGKETal rl povilpyl
EyKaTdOTcao' 1 fl KaOOpLoPEvr I p3ar.

'Ap po 12

AIKAIOMATA

AlKaLCQJOTa, TIOU npOKnrToUV OTO tVa Zu4p3a A6pcvo KpaTOq KOL
KaT ,PdXOVTaL Og KOTOLKO TOU OXkou Tupa,6Ipvou KpaTouq, pnopCl
va (popoNYOOVTOL oUaUTo TO 6Ao KpTOq, av aUT6 0 KdTO[KOq ELval 0
&LKat.OUXO TW6V tKaLWJITWV.

2. 'OpWQ, TO 6LKa[OPOTa OUTO pnopouv va (pOpoOyObvToL Enirlnq KOL UTO

Zupp3aXX6pgvo KparoC OTO onoto TIpOKUnTOLUV KOL OGUppWVa PC Til
VOPlOEao TOU KpdTouq auTOu, aXXa, av o X1rlTrlq EvaL. o (1tKa.olXO q
TWV 6tKaWpdTWV, o (p6poq IoU E l.3XXETOI KOT'aUT6V TO Tfp6no 6Ev
uncppaivEL TO 10% TOU. QKa:ptaTOU nOOU TJV 61KalWPaTC0V. OL
app6 LE:q apxtq TWV -up3aXkopvwv KpQTbV Ka6OpC OuV PC apifo3a~a
OupOWvia Toy Tp6no Eapappoylq aUTWV TWV nC-pLOpLOawv.

3. 0 6poq "1QK.KaPpaTa" 6nTq XpLOLPOoLdTa!L OTO apOpo auT6, 0riav tL:
nfl,qpWpb KdelE Ci6OUq TIOU ELL3TpdTTOVTCIL Wq aVT6.X;aypa yba Tr

XPflOrq , 1 TO 6LKalJpC Xpilaqq, o1OT10LOU6rflOTC (LKatJaToq
avanapaywyrq, cp.LXOkoy.Kfq KXI\,tTEXVLKfq q CLOTqjpOVLKrq EpyaC cq
(nCp~aPo3avoptvWv KLvrpaTOypa0(pK6V Tavi(oV, ptVTEOTQIV(CbV KOa
TaLVtoWV rl pyVrjToTatvLWoV yto pa6LO(pWVtKEq fl TfrlAOnTLKEq EKnonbq),
onotaoflfnoTE CUpEOLTEXViO q , CpTOPIKOO GflPToC;, oXE6LOU f TUOTOU,

pjfXavoAOYLKOLj cXEaiou, pUGTtKOO T1nOU r 6LtO5Kaaoaq napaoywyr(, r
YIO TI XpflaO, 1 1 TO 6LKOaiCa Xparcq, 3ioprX Vt KoU, CpIOpkKOU 11
EOLOTfJOVtKOU E Or1ALCPOO r yto nXrfpo(popi(1 nou apopodv
PLOIJrlXOVLKr. cpoLKP fl flCLGTr JOV.KI1 CpnELpia.
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4. O. &aTd CL, TWV napayp(.pv 1 KaL 2 6cv c~papp6 ovTaL av o Xr'Mrnc
TWV 6LKatwdpTWV, nIOU CiVaL KdTOLKOq TOU Ev6q Zupj3a.A6pcvou
Kp6Touq, tLdy t Epyao[Cq OTO 6Xo -up3aXX6pcvo Kp6Toq, OTO
oHolo nIpOK~jnTOUV Ta 6tKCWPQTQ, wptpcUW pta POvtIJrq CyKaTdOTQOCFlc
nOU pp~OKCTat o'aUT6 r av naptxCL OTO 6X ,o KpTocq pq apTt.ptVcq
npoawnLKtq unlpciExq ano KaeopLoptVr pjaaq nou j3pKCTaL cy'auT6
KaL TO 6LKO(WPQ, OUVUEtTaL OUOLQOTLKQ PJ'UTV T p6vtpq CyKaTaOTacri
ri TflV KaOpLop6VT 36oy. 'CUT6V Trl V nmp(nTWao', cpapp6 ovTaL ot
NLaT6ECtq TOU 6pepou 7 r TOU 6pOpou 14, av6Xoya pC TrlV nptnTWofa.

5. ALKaOIPTcI OccdpoL)Vat 6TL flpOKuflTOUV o tva "upIpaX6pcvo Kpdroq
6Tav 0 KaTpLJQ. wV ELVOL QUTO TO (6LO TO Kp6TOq, pLO nOXLTIK1
unolaipEacrl, piL TOrlLKrj apxf h KOTOLKOr QUTOU TOU KpdTOUq. OTav
6pWq To np6acwno nou KQTQaXAEL TO LKatujaTa, OvE6pTrlTa arn6 TO
av C(VL r 6Xt K6TOtKOq E:v6q an6 TO -up43aX6pevo KpaTT, SLaTTIPE 0'
bva Iup3aA? 6pcvo KpdToq p6vtpfl EyKaTdaTarI r Ka6opLpfPvqf P3ooq,
cc OXitrl PIC TtV onoIa npOtKUIPE Yi unoXpWufl KaTap O .0X TWV
6LKLwO6TWV KaL Ta tKaitp pQTO fopivouv TnV p6vipq CYKOT6OTari r
TTIV Ka0OpIGPtVqi P3C(c1Ti, T6TES TO 6LKaL6J[PQTQ aUTO 6WpouvTaL 6T(
npOKrTOUV OTO ZUpp3aX.6pE:Vo Kp6TOq, GTO OTIOLO 3pWoKCTat fI IJOVLpr
EyK-aoTaTao fl Y KUGOpIOPtVn 5OTI.

6. - ncpinTWoq rrou, \6yw CAL6LKr. oyjauqr pCTQa TOU KaTTOJ6XAOVTOq
KCt TOU 6LKOiQXOU fl [ICTCI0 QUTIWV TWV 6iO KCI. K6ntOtOU aUXKOU
npocoi10ou, To rocr6 TWV 6LKatwpTWV nOU KOTa A360Ir1KC, Xap3j vovTaq
un64pn TTl Xpqaq, TO 6LKalwpa XpflCrlq l Ttq nk.qpopopLcq, yta TLq onoEq
QUT6 KaTCJgi)XOVTQL, Uf DpQO(vEL TO 1noO6, TO onowO 6a EEXE aup~pwvrjGCi
[ICTOLi TOU KaTQrdXXOVTOq Kal TOU LKULOIXOU CXX\C4JCL pltO TtTOLcq
GXCGq, ot 6LaT6 Ctq TOU nap6VTOq dpepou cpopp6 oVTat poVO aTO
TCXECUTQ(O pvripOvCU6pcvO no6. Y- our v TTiV n.pfnTWoT, TO
uncp3IiAAov ppq TwV nX.ipwpabv cpOpOXoyCLTaL aUpcpWva pc Trr
vopqEoia(Q KaOcV6q Tuppa,\?6pcvou KpaTouq, Xapfavoptvwv un6j1
TWY V XOlfMlbV &aCTd EWOV Try;Q napoucaq a~ppamq.

'Ap8po 13

O0EAEIA AnO KEOAAAIO

1 0(pCfXCL nou anroKTdTat an6 K6TOLKO cv6q 1upI3a;opivou KpdTouq
0no TrIV EKnoiroq aKLVfTOU nCpLOUo(lq, flOU KoGOp( ETal OTO dpOpo 6
Kat CUpi7KCT TL OTO cXXO 2uppa.X,6pcvo Kpooc, pDopoAoyCiTaL p6vo a'
aUT6 TO aA.o KpaToq.

2. O Npr la an6 TTIV CKnO(rolo KLVWTiT] TcpLOuOiaq TTOU QnOTCACi ptpoq
TT1q cnayyAaTKflq ncptouo(aq pLaq p6vtplq EyKaTa'Tao'fql nou
6LGTTpC pta C1tXC [pio TOU CV6q "up3aXXpgvou Kp6Touq TO
aXAo -up3aA6pcvo KpdToq rl Kv)flTTq
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ncptouataq nOU avfKtt Ot Ka0optalptvrl D6arl TrlV ono K6TOLKOq TOU
cv6q Tup.aXX6pvcvou Kp6Touq 6taTqpCL aTO XXo YupJoaXXopcvo
KpdToq yta TO aKon6 Tr1q caaKrlnq prl cEapTrlPgvcov npoacLLKwv
unrlpCat05v, icpt aoavoplvrjq KaL Trrq WqOCLaq an6 TrjV EKno~rlarl
piaq TtTotaq p6VtPtrq tYKaTdaTaa1qq (p6vqq r pa , pt 6Xrn Trv
TnLXCipnrla) rQ Q TfTOLaq KQaOpLOYpvrlq Piciqq, pnopc va
(PopoXoyEiTaL OTO NXNo aUT6 KpdToq.

3. Qq) X. a an6 Trlv tKnorlrl no[Wv Q acpOaKaqpcbv nou CKTCAOOV
6LCOvCiq pETaoptq f KVrlTq C ntpLouiaq nou aVfKCt aTtV CnLRXEpqal
nOU tKPTITaXXCOCTaL aUTa Ta nTXola ri atpoaK6(prl (pOpOXOyELTat p6vo
cro FupaXXa.6pcvo Kp6Toq aTO o1o(o TO K :p6r TWV CV A6yw nXoibv rl
atpooKapt6v (popoXoyoCvTat aOp(pwva pC Ttq &aTb6,tq TOU 6p6pou 8
Trlq [FOpJpaCrlo, aUTl~q.

4. OQpcta nou aIOKTaTai an6 K6TOtKO cv6q F"up3aX6pcvou KpaTouq
ano Tn1V nc6Anrr, vTaAayl r 6,Xrl bE6dcuan, Pa-a F tp[CCJQ PlTOXWV
rl napopotwv 6LKCLWpdTJV GE pia tTaipcta nou c(vat KdTOLKOq TOU
6XNou Yupf3aX.6pcvou KpdTOUq pnopc[ Va (Popo.oyTIG1 oC a UTO TO
6 Xo KpdToq, aX . p6vo av 0 KdTOLKOq TOU np(.bTOU avaqcp6pcvou
Kpd touq KaTExE XITC dJaa 6 LTOG I£ppcaa ac onoboLr:}rOTC Xp6vo p~oa
a 6W6CKdprlvr nplo(o nou nporlyCtTaL aUTqc;. Trlq n;Xrlarlq,
aVTaX.ayq r\Nvlq cd 6orq, PCToxc q nou TOU (5ivouv 6KaL(wpa 5%
nltpbaao6TCpo OTO (5LKaoiwpaC 4J(pOU aTF)V CTatptLa. FI TOUq GKOn1ObJ;
aUTlq Tflqq rapaypaqpou Ippt3l LbLOKTIiOC 0EWpCTaL 6T( c cpt.app3dvL,
acXc oXL fltpLOpLGTLKa, TrIv L6LOKTlOtia and auyycvcq np6owno.

5. (NpCL ;ca an6 TrFV EKno(rlqar )JTOX.V ri nQpOpOiwv 6LKaLWPdTWV prl
6tanpaypaTcualpwv GE XprlIaTTflpTo, Ot oaTIO(Cq tbval ptoxt q ItClq
CTaLptaq Trlq oloiaq, 50% nTIpLoO6TtpO TL.)V nTCpnoataKwV OTOLXC(L.)V
anTOTtbTIat an6 aK(VlTn nEptouaia nou Op(OKETCt O Ifva
aupJaXX.6pvo Kp6TOq, (popoaoy iTat Idvo ac aUT6 TO Kpa.TOq.
OCprXCta an6 T)V CKnoirlarl PLaq OUPPCToXflq OC pa npoowntLK1
tTatptta, ifvwan opo.66)v rRLtxL tprCo£av tI K.lpovaoPLa, r nptaouia TWV

oTo(WV anoTCt\C(Tat KUp[Wq c]nd aKvTrl ntpouaoa rou PpCOKCTaL O
tva -upaXX6pvo KpaTOq, (ppoXaoytTat pvo ac aUTO TO KpTOq.

6. 0cpcq.rta ano Tt)V T1KlnoCa OTaoLaoanrpOTt cAntlq nlEpLOUailq, CKTaq
QUTilC iOU ava(ptpTaL OTtq napayp(pouq 1, 2, 3, 4 Kat 5, tpopoAoytTat
pdv OT)O Zup3aX6pEvo KpdToq, TOU onOLou clvaL KTOLKOq TO
npd6ono nou CKnOtC( TT V cv ,dyw ncptoua[a.
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"ApOpo 14

MH EEAPTHMENEE I'POEQFIIKEE YrlHPEEIE_

1. Etc6brpa Rou anOKTaTat an6 KC1TOLKO TOU cv6q Zupp3aAX6pcvou
Kp6Touq an6 cnayypaTLK~q unlpCa({Cq t dXUcq 6paGTrpt6rTqrTCq p
C QpTrlpiVOU XapaKTlPO (PopooyLiTaL p6vo O'auT6 To KpdToq £KT60C
av our6q 6tarnpC! KOT6 oUV:rBi Tp6oro KaEopto'ptvrl Pfoqr OTO 6ANO
"upJ3a,\X6pcvo Kp6-oq YLO TO OKon6 Tlq( aOKTrOTCZ TWV 6paoTrlpiO-rlTWV

TOU. Av au6q a'qpE( P(a itTOtQ KaOoptoptvrl 360T, TO Eto6&npa
pflopc( va (popooyc(Tat Q O c XXo "uppaNak6pcvo KpdiToq, QXXd p6vo
KQTa. TO noo6 noU aVIKEt o'auv TrIV KaGoptoLJIvl porl.

2. 0 6poq "cnayyEApIaTtKtq unqpco(q" nEptap3avCt CLLKa prI
EOQpTnptV~c ErnOLTlpOVtKdC;, pLoOXoylKtr,, KaXATCXVtKEq,
CKnat6CUTtKbX r 6tLaKTtKtcq 6paarrptb6TrrEq, 6nwq cno'nq Ka Tq PJ~'
E:QpTrlIpVCq 5paCTtlpt6Tr)TCq TWV LaTpv, 6LKry6pwv, pIXaVtK6V,
OPXITECKT6VwV, O6OVTtaipTWv KQI NoyoT6tv.

"Apepo 15

EAPTHMENET rlPOQ rllKEE YF1HPETIEX

1. Mt TrIV tLp6jXakqr TWV 6tai6 £EWV TWV aipOpwv 16, 18, 19 Kt 20, ptaeo(,
rlpcpopio~ta Kai 6cEq apotj3q nap6potaq pb)orlq, nou anOKT6wviat an6
K6lTOtKO TOU cv6Q lupp3aWp6evou KpoTouq yta api nptVn epyao[a,
(pOpoXOyoUVTaL p6vo oio KpdToq auT6, CKT6q av r ev X6yw cpyaaf a
acKELTaL TO 6Xo -upaX 6pcvo KpdToc. Av rl epyacy(a .aui
OKEiTQ PC QUT6v TOV Tp6nO, n" ap o3fl nou arlOKTQiTaL a['au Tv pnopc(

va 9)opoXoyCtiaL 0' aUT6 TO aXAo Kp[TOq.

2. Avcapm.rTa an6 TV; 6taf:a C Tqc napaypacpou 1, apot3r1 nou
CTnOKTTQTL an6 KaTOLKO TOU cv6q Zuppa.AA6pcvou KpTOUc yta
£apTlptVq Epyacla nou QOKETtL OTO 6XXo -upaXA6pcivo KpdiTOcq

opo.oytCiTfat p6vo GTo npdTO pvnpovcu6pvo KpdToq, av:
Q) O 61KCLOLXOq -t'q apothlq (3pL.OKCTQL oiO 6u.Xo KporToq yLa XPOVtKf
nE:p(o6o r nE p66ouq nou 6ev uncp3advouv, OUVOXIK6. Ttq 183 rpi:pcq oc
onotauloit GXETKfl 6W6CKdiJfvrl nEpCo0o Kat
3) ri ano-rjpwcjr Kiaa3o .cT-at an6 r yta ?oyaptap6 cpyo66rr, o
onoioq 6cv cival KTOLKOq iou .Xou KpdTouq, KaL
y) l apoti3pi 6CV 03apOVEL p6viprl EyKaTaacfl ri Kaeoptccvrl p36Uo, Tiv

onoia o Epyo6"irlq 6Ltarlpcl 0TO 6XAo Kpioq.

3. AvEEpirTa an6 TLq nporlyo0pEVvcq 6LQT6C[q TOU napov'oq 6pOpou,
apotoj3 nou anoKTiTat ya EY CapTrlp V Epyaoia nou aOKEiTDL n6vw
CC nXo(o l aUEpoGKpoq CC 5cOvc(q pcTaqpopitq pnopci va
cPopoNoyE(TQa aTo Fup3aXX6p vo KpdToq, cro onoio Ta
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Kjp6rn and Trjv CKPCT .Ncuorl TOU iXO1OU t TOU aCpoaKdPOouq
(popOXOyOOVTM JOu,.pwva PC Tit 5taia cMq -OU 6pOpou 8 Tilq napodaaq

Apepo 16

AMOIBEE AIOIKHTIKOY EYMBOYAIOY

APi~o3 q 5LOtKr)nTKOU aUP3OUX(OU K01 d\Xcq riap6poLEq n,rlpWPbQ nou
OnOKTWVTOI arno KdTOIKO TOU cv6q Tuppa,,6pcvou KpdTaouQ PC TrV
ii6Tria TOU Wq PtOUq TOU 6tOLKTlTtKOO aup OUMtOU r TOouo6rnoT
nap6potou opydvou paq CTatpciaq, rI onoiOa Civat K6TOLKOq TOU dAAOU
ZupI3a6XXp vou Kp6Touq, (popOoyOuVTat 0' OUT6 TO 6QNO Kp6-ioq.

Apepo 17

KAAAITEXNEX KAI AE)AHTEE

1. AvE 6pTr1fa aTi6 Ttq &IaT6 ,Ctq TwV 6ppwv 14 KOL 15, CEto66rlpa nou
a-OKTdiTl a16 KdTOLKO Tou cv6q TupoaX\X pcvou KpdTouq wo

ripocanou Tiau naptX t unrnp oiq 4quxaywylaq, drioq KaN -tcXvnlq
&6Tpou, KlVrjPaToyp6dpou, pato6pcvou i TriNXc6paar; I POUOK6q r wq
aBX.riTrJq, an6 npoauJntKtq (pQaTn pLTITdqi TOU, nou CIKOUVTat GTO
6XNo uiup3aX X6pcvo Kpaioq, (popoXoyEiTat a' aUT6 TO d6,Xo KpdrToq.

2. "TflV fcp[rFlmTOr KaTa Tr0v o0oa cto6lpa an6 TV auKrlan
npooCntK6V 6paoGTqpkoTTWv cv6q npoG6nou nou nap xmt untptaoiq
Vuxaywyiaq r cvoq a8XIrT, pC Trlv ti6TrTd TOU aUTi'v, 6v nlpLCpXCTL

O'QUT6 TO t6tO np6owno inou nPXC Ttq unqpCwiCq yuxaywyiaq r' TOV
i6tO TOY a8krgrT, aXXX ac: 6o ip6aowrio, TO E:Lo6(ra aUTO priopc(,
av ,pTiTia aod Ttq aT6atg TcwV apTpv 7, 14 Kat 15, va
(popo?.oyE(Tat aTo -uppaApcvo KpdTOq OTO OnOiO aOKOiVTaL Ot
6pa'Tqpt6TrT~r, TOU npoabriou riou napx ct unrpco(cq qpuXaywy aIfI)
TOU aBXr)Tr .

Ap8po 18

ZYNTAHEIE

Tt/poup vWv TWv 8&aTd cwv Trq riapayp6dpou 2 Tou dp8pou 19,
OUVT6Ciq KaL dXX~q ap oL Q nap6potaq rPOiOrq nou KoTap6XXoVTal CC
KaTOLKO TOU cv6q -uppaXN6pcvou KpdTouq yta uRnJpECaCq rIou
npotcqpc C-To napOc,86v (PopoXoyoOVTaL p6vo cc auT6 To Kpdroq.
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Apepo 19

KYBEPNHTIKEZ YnHPETIEZ

1. a) ApOLptC, EKT6q, aT-60 OVTa tr, rOU KaTapId,\.OVTCL and tva
Tupp3aXX6pcvo KpdToq r fOXLTLKrl unotapccarl Ti TOnLKrI apxr aUlTOO G"
1ta (pUatK6 np6cowno yLa unqpcaiEq nou naptxovTat npoq auT6 TO
KpdToq r uno6ta(pcorl TOni.Kfl apxfI aUlTOJ cpopiOoyOvTCLL p6vo
a'auT6 TO KpdToq.
13) Ev TOCJTOLC, TtTOtLC apOtp3Ecq (pOpOXoyOOVTaL p6vO OTO dAo
TuppaAX6pcvo KpdToq av OL unllpC(Cq naptxoVrat cvT61Q aUTOU TOU
KpdTouq KaL TO (pUOLK6 np6owno C Vat KdTOLKO QUTOLJ TOU KpdTouq
KCIL:

a) CtVat UnrflKOOC TOU KpdTouc auTOL,
33) 6EV eyLVC KdiTOIKOq TOu KpdTouq auTo aTiOKNE;LT!.Ka KL pvo y.a

TO OKOn6 Trq napox q TWV unrlpEULt)V.

2. a) Ono6ta rnoT OjVTa.,j nou KaTa3pdNXTL an6 tva Eul3akdpEcvo
KpdToq l nOXiTLKf unO6Jatpcorj f TOfltKq apXl q auTOO, fl an6 TaPC:a
nou UUGTdrlKaV an6 aUT6, O: Eva cPuaLK6 npda(no yta unqpeo(cq
nou npooffcp npaoC To KpToq aur6 . uno6La~pcoq tr TOntKrl apxrf
aUTO :opO\XOyCTaTL p6vO OTo Kpdaoq au6.
P) Ev TOTOtq pta TtTOLa O&vTa~rl cPopoNoy[TraL pdvo. OTO dXXo
Zupi3aXX6pcvo KpdoTq aV TO (pUOLK6 np6oawno CiVOL KdTOtKOr,, KaL
uni)IKOOq, TOU Kpdrou aluTOL.

3. Ot 6LaTQetd , TWV dp~pUv 15, 16 Kat 18 (pflapp ,oVTaL OC apOLpft KaL
OUVTa Etq yLa unrlpcO(yq nou napaOXtOqrKav GE OXtoq pC
crTLXELprpaTIKf (5paOTlpL6TrITa nou &C CyIETat an6 va an6 Ta
Tupp3aX,.6pcva KpdTrI r nol.TtK l uno6Laporj, T TOHLKfl apxr OUTOO.

ApOpo 20

KAOHrHTET KAI 7-I'OYAAETEY

KaGrlyTITCT r bdaKaoq nou EntaKfnTCTat tva TupaX6adpcvo KpdTOq
PC oKon6 Tq MaCaKaX.a r Trl 6LEvrpyCta spCuvaq OC CKnat&CUT6
(6pupa pIr KCp5ocJKOnLKOU XapaKTljpa aE auT6 TO TuppaXX pcvo
KpdTOq KaL a OnOCOQ fTav aptoLq nIptv an TrIV cfltoKcqrj auTl
KaTOLKOq TOU 6dAou "up3aX?)6pcvOu KpaTouq anaX?6dC.aoTat Tlqq
rDpopoXoyaq (TO rpWTO pvqpovEu61pvo KpdTOq yiL Pta nCpio)o (56o
ET6)V ano Tr)V llppopnvia TTlq 6(pLqq TOU OE aUT6.

2. Xprlpa-1K6 hOOd, Ta onola anou6ao' TTq r parjTcu6pEvoq cc
£ndyyC pa, a ono';oq EiVaTL -. iTav apV Wcq nptv TrV PETCTDQOGI TOU
io va -up-aXX6p VO KpdToq KdTOLKOq TOU d,}ou -up3aAN.6pEvou

KpITouq Kat 0 On[Oq 3pto'KCTGL O'TO rpWTO pvrlpovc0opcvO
"uppaWXd .vo Kp6Toq anoKOKCOTtKQ Kat pOvo yta TO OKOn6 Trlq

CKnaOcurl q £ CO0KTi Oq Tou, XappdvCL yLI TO
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aKOnT6 T)qq auVT prplOfq, CKlQi6EUanlq r £oGKraflq TOU, 6&v
rDpOPOAOyoOvTaL OC aUT6 TO KpdTOQ, PE TqV npo0un60or 6Tt TO
KaTaiXNO6cEva aUTO TIOC IIpOKunTOUV on6 nny~q nou 3pioKOVTaL
EKT6q TOu KpdTouq aUTOi.

Ap po 21

AAAA EITOAHMATA

1. Eo6'rPaTa KaTOCKOU cv6q an6 TO ZupfpaX6pcva KpaTrr,
onou6jnoTc Kit av npOKrtfTOUV, Ta ortota 6c PUEjiJOVTat OTa
nponyoOpCva p0pa Tnq napobcqq -luppaorqi, (PopoXOyOOvTat p6vo
GTo KpaTOq aUT6.

2. Ot taTdftq Trlq napayp6pou 1 bcv Ecpapp6OVTat UTO cta6&lpa PC
£ a[pQfl TO tO66rlpa On0 QKCVqTq nptOuOa 6nwrmq auTr) opi TaL
aTrlv napaypaqpo 2 TOU dp~pou 6, av o Xrtrnq aUTOL) TOU C(0OrNPaTOq,
O onoloq CivOt KOTOtKOq TOU cvoq YuppcaA6pcvou KpdTouq, btC 6yCt
cntX(prloq OTO 6XNo TuppaNX6p vo KpbTOq PaW J6vLpnq O'auT6
CyKaTdoTayrlq r nap x>C o'QUT6 TO 6XXo KpaToq pr £apTflptVCq

pIO0W1ILKq unqpwa(cq arn6 KOOPLOpvri pda
3 q rnou PIOKCTaL a'aUT6

Kat TO 6LKa(i pa r] 1] ncpLoua~a OC xUaXtc PC TflV OTIOLa KaTa(3CXAETaL TO
tciao6qpa JUV6CCTaL OUOtLUT1Kd PC aUTV TrI p6VtqLI yKaTdCQTa(Q:Y

TnV KaOOP[optacvlf faaQc. ZT)V nepinTLWOr QUTtiV c(papp6 oVTat ot
bLaT(EEq TOU cp~pou 7 r TOU 6pepou 14 avdaoya pC Trrv nCpiRTnaq.

'Ap po 22

AFrOlYFH THE AIF1AHZ OOPOAOFIAl

H 6tnX ipopoNoy(a CaXCiqpCTGa Lq aKOXOOUOq:

a) -To IOpur X: OPPyWva pC TuUq v6pouq TOU IOpalX oXCTLKd PC
TrIv £KTITWLr wq nIOTUWaO tvavI TOU lapaqr)XVOU cp6pou, Tou
cpopou nOU CXCL KQTO3AX9Ci cc o otaflnOTC dXArl Xo5pa CKTOcq
TOU iapaA, 0 KaTO0AF9Ciq OTFv EAdo op6poq boov apopd
£toorlpa nou npoKuuy OTn1v EXXqVLK Ar)pOKpaTiO EKFi(r1TETCI
Wcq n(OTwor) tVOVT TOU loparjXtvoO op6pou TOU nIXFjpWTtOU 6ov
atpopd auTo TO CLa66Flpa. EVTOLOTOLq rI TIL[OTW)OIF v uncppavsL
TO Pt pOq TOU Iapaoritvou (p6pou o ono(oq avaoyc( 0o £taoY6pa
ari6 nrlycq CVT6q Tqq EX IMvKq ArpOKpaTOq npo TO aUVoA(K6
cta6iqpa nou un6KtTat OTOV IOapaqXtv6 p6po.
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f3) Trv EAXlvtK I ArlpoKparia: YTp(pWva PC Touq v6pouq Tqc

EXXqVIKflq AflpOKpaT(q OXCTLKd pC TrlV CKnaXq wcq n(oTaf
vQvTt TOU CXflVLKOLJ .p6pou, TOU (p6pou nou tXCt KaTQI.IGC. GC

OnOM61nflOTC Xowpa EKTO6C Trq EiqV Kr A ArPOKpaTiaq, 0
KaTa q0Etciq cTO fapa X (p6poq 6cxov a(popa cta66qpa nou
npOtKULuE OTO IOpa A CKnnTTCTat wo ncJTWOrl ItVaVTa TOU
CXXqVLKO cp6pou TOU nrXrpWTtOU 6oov acpop6 aUT6 TO cto66ripa.
EVTOOTOLc rl niOTwI 6EV Urn~pF3aLVC[ TO tppoq TOU £XXrVLKOO
(p6pou a onoloq avaooycf OTO Ecao6r1pa an6 nrl¥y EVT6q TOU
IaparX npoq TO oUVOXLK6 £tO6bflpa Tiou uloKEtTOL OTOV EXXflVLKO
qp6po.

2. FTrlv ripnT(WOorj KaTa TFiV oo(a, X6yw tL&K(iV KIVriTpWV nou tXOUV
oxcotao8ci yL V T~ Or oq rIq OLKOVOLKrlq 6paaTlptOTlTaq GE va
Eupj3aXX6pcvo Kp6roq ot cp6pot nou crtt3clXXOVTat GTqv npda~ oTa
PlapTpara q TOauq TOKOUq nou rnpOKORITOUV CC aUT6 TO YuppaA?.6pevo
KpdToq civat XaplnXOTPOL an06 TOY (p6 po o onooq Ba !Xc 6La(POpETIK(i
cnlLp3fnl0Lt Op , pwva PC TrlV EOWTZpLKfl vopo8Oia OUTOO TOU
Yup3aXX6pcvou KpOToUq KaL Tiq 6QWTd6£q TWV 6pp Wv 10 KaL 11 0UT1q
Try; TJpj3aanq, TOT" yta TOUq OKOnOq Tqq nporyoupvqq napayp(4Ou,
O KaTP3XflrL(ql (pOpoqcc auT6 TO -upraOXXJpLVO Kp6Tol YLa aUTOU TOU
C(6OUq To pcp(..aTa q TOUq TOKOUq GCWP(Tot 6TI (IVaL TO nooV TOU
cpOpou riou npaypJaTtKd KaTQT3XXLTQt yta aUl To pLplopaTa r TOUq
T6KOUq nAXov tva np6q8ETO noaTrT6 5% aTO aKaBdpLCTo noo6 TWV
.pIICptPdTWV f TOKWV. EVTOJTOLq, O KaQat ncpfnT(anrl n fapcx6pcvr
niaTWor I CLFOPqxva PC aUT Tr v napdypapo 6Cv urCp3avC TO
PyaXlTCpo GUVTCXCOTfl 'p6pou o onoloq Da pnopotiE. va c!Xc
cntp3rqCi ai)ppq)Wva PC To op~pa 10 r] 11 aUTlq Tc~q ZL pJ3arncq a\Xdi 6Ev

TniI3AflnKC A6yW Trq undpLoWq TWV CLL K(V KIVrTpWV.

Ap p.o 23

MH AIAKPITIKH METAXEIPIEH

I. L unqKOOI TOU Lv6q Eup3aAX6pcvou KpdTou, 6v uT1OKCLVTL UTO aX?.o
-Lupp3aXX6pivo Kp6Toq UC onota(5rjoTc (papoaoyia r ootaOr6noTC

OXCTtKr] entpapuvora, q ontoa Cvam &a(popTLK i) nCpLtaoTCpO
cnaXflE q an6 Tri (popoXoyia Ka TLC oXETLKtq cntpapbvoctq artcq anoiCq
un6KCtVTOt r1 pnopoLiv va unaXOobv ot uniKoot TOU dAAou aUTOL
KpCTOUq KdTW aon6 TLq i6tlq GUVO KEq. AV ClpTqTa an Ttq &taTd ELq
TOU 6pepou 1, rl 6 TTorl OUTfI ccapp6Tat Criqq ac np6oowna To
ono a bcv civaL KdTOIKOL ev6q r KM TWV 60 "uPa X.optvwv KpOT6v.
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2. H cpopoXoy(a nou Cn3aXdUCTat C p6vtpq cyKaTdOTai TIJV onoio
cLmXpIar cv6q up3aXX6pcvou KpdTouq 6taTrIpC( aTO 6,?,hO
YupgaX6pcvo Kp6Toq (Lv 0a (vaL XLyOTCLpO Cuv6 Kfl oTo 6ANo aui6
Kpdroq ai6 TrY pOpOAOyia fnOU CLtL3AXFTat OC CflXEtpflactq TOU 6,AOU
aUTob KpdTouc PC TTq (6LE&q 6paoTrpt6TqTCq.

3. MC Fr-v CfltpbXa rl TwV 6LaTdLWV TOU dp6pou 9, Tq napcyp6pou 5 TOU
pOpou 11, Kai Trlq napaypdapou 6 TOU apOpou 12, T6KOt, 6tKQt;JPaTQ Ka

6X.c q nXnpwpcq nou KaTa6NXov-at and FnrXrpraIor TOu £v6q
Zup43aA/6cvou Kpdaouq a Kd rOLKO TOU 6AAou 2_upca6AAdJcvou
KpdTouq, YLO TOV unoioyiop6 Ta TV pOpOXOyIK(;dV KEp06V Tg cv X6yw
EntLxC[pqO'T1q, CKItInTOVTGt PC TOtJq t(LOUq dpouq oov va c[Xav
KaTap3Tr10Ce OC Kc.TOLKO TOU npcbTou pvrpovcu6picvou KpdTouq.

4. EntLXL(pno1 rou TO v6q -upiXA ,icvou KpaTOUq, Trq ono aq TO KC'p6aLo
V 6XW i EV cP.pCt aVflKCL rj £XYXCTa d1caa r ppcoo an6 tvav il

nCplaooTCpouq KaTOiKOUq TOU 6.XOU -upr3a Xopvou KpdTouc, 6cv
unoldUOVTaL oO flpwTo .vrlpovcu6pevo Kp6doq oc OflOLQrnOTC
popo.oya ii orota6fl fnOTC oXCTKl PI aUTIIV EnL3dpUVOi n ono(a Civat

61a(pOPCTKrl i rCpLcOo6TCpO cnax0c q, ano Ti copoXoy a KaL rtq
OXETLKlfq Lnir3apvaCtq OTtq ono'Ecq UnO3dO.6UOVTai i pRopoOv va
unoPArIOtOV dXcq nap6potCq niLXCtprlaCL q  TOU npowuOU
pvrlpovcu6pcvou Kp6Touq.

5. O 61Ut6dCtC TOU riap6vToq 6pOpou upapp OVTat aVC6pTqra ari6 Ttq
6lT arctq Tou 6p~pou 2 yc p6pouq K60C c6ouq KaO IJOP( Iq.

6. eL aa6xCTcq TOU dpOpou aUTOU 6C BcWpoL)vTat 6Tt uioxpEc:6vouv Cva
ZupfpaAX6.cvo KpdToo va Xoprlyd OC KQTO(KOUQ TOU 6XOu
Zupj3aXXpcvou KpdTouq onotcaqLnOTc npoawnKcq CKnT.oiz)cq,
ana/.ayiq Kai PCt6oCitq yin rPopoXoyLKoL)q aKonlocLq A6yW KOtWvivKflq
0G:artq rl OtKOyCvCLaK(.V unoxPC(c;aCWv Tq onoicq xopryU:( oTouc 8LKOLq,
TOU KaTOiKOUq.

Ap6po 24

nfEPIOPIEMOy FIPONOMIDN

O app6Lcq apXi q TWV YippaAAopcvwv KpOTobV, uOTcpa an6 KDOLV
aupcpwvla, pnopojv va apvIIodv Ta npov6pa auTrq Trnq YOp3aoqq cc
onOLO6rnoTC ip6owno, r oX.TtK PC 0 oHoLTaTrnoTE auvaAay av KaTd
TrIv CKTPTrlaO Toucq rl XLprlj auTrv TWV npovoP(wv, KdTt an6 opLGPtvCq
ncptLOTdCtq 6a ouv(ooiaCY KaTdXplOq T1qq Z)uPj3aaIq a .PWVn PC
TOuq aKOnObq Trq.
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Apepo 25

AIAAIKAIIA AMOIBAIOY AIAKANONIT-MOY

-Ttq ncptnT6oatq nou tva np6wnio OcopCL Tt OT 01 CVtpyCLCq cv6 ] Ka
Twv &Wo 7upp3aXXoptvwv KpaTwV ouvcfnyovTat yLa aUT6 TIv C rnt3oYrI
qpopoXoylaq, tj ono.a 6CV C(VOL oUJ1Jp(Vri pCc TLC &aTd EtCc aUTrq TTIq

F-Jppaoarlq, TO np6o(wno aUT6 pnopc(, aVSd6pTT)Ta an6 TO PIOa
Gcpanc(aq nou npofpAcfnovTat 0n6 TrlV C oTCpLK vopoto'.a aUT6-V TWV
KpaQT6V, va OtOCt Trlv rlp~nTWOr TOU un64jrl Trlq app66tag apXtrq TOU
TulpaXX6pvou KpoTouq TOU OTIO.OU elvat KaTOIKOq fl av Ccapaplp6EpTaL
ya aUT6 To np6owno rl napypaqpoq 1 Tou Apepou 23, TTIq app66taq
apxrlq TOU Tupf3aXX6pcvou KpaTOUq Tou ono(ou CfVaL UnrKOOq. H
ncpLfnTwrl TOU npncti va TcOci un6yt TtIq app6btaq apXflq pta ac
Tp(a tTrl a16 Tqv npwTrl KoLvorno(Ta'i TrIq npadTq KcTaXOytcpOJ p6pou,
Yl Cfl4OXfl TOU onoiou 6EV E(Vol O6p(pWVtl PC TLq cTa6&,CLq Tcq
ZtJppaatiq.

2. H app66ta aPX npoonaC(, cp6aov Ocwpfcyta f3aOtla TTV IVOTaUr KOL
av rl (ta 6Ecv pnopci va 6oCt LKaVOnOLTtKTI XUCTI, va cntkX60at Tq

btapop pc apotfpa(a aupopwvia pC TrV app66&a apx Tou 6,Nou
Tup3aXi6pevou KpaTouq, PJ OKOn6 TtIV anOfPuYf Triq cpopooy.aq nou
6cv cLvat UOUJcpwvi pC TI T1pf3aoqi. K68if cupWOv(a flOU EntLTUyXVCTaL

apapp6 ,CTaM aVCdpTTTa an6 Ta XPOVIK6 6pta nou npoJ 3 :novTat an6
TriV CoWTEPLK vopokEcita TWV Tup3aX2optvwv KpaTtbV.

3. Ot app65tcq aPXptq TWV Tup3aA~opitvwv KpaTbV npoonaeoLv va
crLiAOOUV PC a.1ot1ol3 oupqpwvia onoico6flTIOTC bUoGXptE:q 1)
OpcpILOMXic aVOKUnTOUV OXCTI.K PC TriV cpprivc(a KaL Trlv c(pappOyr Tr~q
-LlJ)P3aaq. MnopoOv CT1[Olq va avTak6aoiouv an16LVtq yta TrIV
anocpuyr TrIq 6nXr(; popoXoyaq aTtq lEpLnT(;adCtq nou 6cv
rTpop3XnOVTat an6 Triv 1"01pacil.

4. Ot app66Lcq apxiq TWv TupaXAop vwv KpaTV pnopov va
TnILKOVWVOOV pETQFU TOUr anc Ulaqc PC CYKon6 va p6oouv as

UUpCqWVLa PC TTIV Evvota TwV nporlyoOpcvwv napaypapwv. "OTaV
Kp.VCTOL OK6nIPO yta TTiV ETICTCLJELi ciuppwvicaq va Acia3t X 6 pa
npO(poptKf aviaXAayii an6uEpwv, UTi Ti avTaXXayi pnopi va yivCt
pifaw piaq ETILTpO17lq anOTCAOUJ CVrlq ar16 aVTinpococfnOUq TWV
app6 t v CpXciw TTl ZuppjaXoptvwv KpaT(;v.
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Apepo 26

ANTAAAAFH nAHPO0OPION

Ot app66rnq apXtq Tinv ZupJpa Xop v v KpaT6V avTaX/\dc(ouv
nXqpocPop Eq, Ot onoicq C vat avayKalcq yia Tqv F£papt.oy TWV
6LOTd FoV auTflcq trlq Zt .3aaqq f TV COCLJTCpEK(V VOpOOCOL(tv TWV

Zuppa.Nopitvov KpaTC;V CC oXEc f PC Touq p6pouq nou KaQNnTOvTaL
and Triv napo0oa 6pfO3aa) oTo p&rpo nou ri popoXoyia adJpcova pC
auT~q 6v vat aVQVTfEl PC Tr ,Y- lpaarl. H avTa*Xayn rlpoqpopt6v
6ev rnCptop<at and TO dpepo 1. "O.C q ot nXqpoppCq nou
Xatj6vovTat an6 -up1aXX6pvo KpdToq ecWpouVTaL Wq an6pprITq
KaTa TOv iLo Tp6no 6ninq o n;qpo(Pop(Cq nou auXXyovTra oGpcpWva
PC TIV CGWTpLKr) VOIJOOGCaL TOU KpdTOUq aUTOO KOL anolKaXnTovTaL
i6vo ac np6awna Tj apxfq (GuPncpt;ap3avop-vfWv TWV 6LKaaTtlpiWv
Kai TWV 6LOLKTfTLK(wV opydvCv) nou axTirovTaM PC TT 1k3a(w(arl r
CiGTnpari, TTIV aVayKaoTLKfl £KTEAECfa r OiW0j[, r TqV CK&iKaor I

npoa.puyo.v, ava(popLKa P TOUq rp6pouq Tou KQXflTOVTQL an6 Tn
Z"ppacn. Ta np6cowna aUTd r Ot apxiq XpnGaLponotoOv Ttq
n~ilpoqpopicvq p6vo yta Touq inq dvw aKOnTo6Q. Mnopodv va
afloKauLXnTouv Ttq nlpopOp(Cq OTo 6LtKaOTlptO KaTa TqV
Cn'aKpoaTrnpiw (5a6tKaoia I GC 6LKCOTLKCq anopdatLq.

2. ZC Kap(a npinTwarl O &(1TCLC Triq napaypdrpou 1 6cv CppqlvwovTaL
Kar6 Tp6no 6)oTC va cntp6X,.ouv cc va an6 Ta 2upaX~Ek:,va Kp6Tl
TfV unoXpcwafl:
a) va Aa.4 3vC. 5[O[KrITtK6 PJTpa avmiOTa PC Tm vopoOcota Kat Trl

OLKflTtKfl lpaKTtKfl CUTOU ni TOU daXou up3a.,Aopvou KpdTouCz...
3) va nap Xct niqpocpop~cq nou 6Ev Pnopojv vc a[IOKTqOoOv oiipcova
-C Trl vopofto[a r KaT Trl ouvT19r I npaKTtKfl Triq Ot0oiKrlaqq aUTOC) L TOU
dA~ou Zup 32a.6pcvou KpdTouq.
y) va nap Xct nhripo(pop(cq nou va anoKA0nTOUV OOO6I)OTE
auvaXXaKTLK6, EntXCLprjpaTK6, 3toPrlXaVIK6, C noptK6 t) £nayy:,ApaTK6
anopprTo fl napaywytKfl 61ab6Kaa~a r TXrpo~pop(a, rl anoKdaNuLpl TWV
onoiwv Oa ljTaV OVTOCTCl PC Kavova &qp6ataq Tda ,q (ORDRE PUBLIC).

Apepo 27

AIFIAOMATKOI ANTInPO nlOI KAI fIPOEENIKOI YnAAAHAOI

H napo~oa Yd43aan 5cv Cnnps6JCdt To (pOpoXoytK6 npov6na Tinv
&tnAwpaTLKcwv avtnpoob;nC0v rl TWV npOECVLKO3V unaX.Acov Ta ono(a
nap XOVTMa ano Touq yCVtKObc, Kav6vCq TOU &6C0VO0q O[Ka[OU rl
OuPqxdVCI PC Ttq LtaCLT C tL(tKWV OUp(PWVLw V.
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ApEpo 28

0EIH EE IIXY

1. Ta 7up3aX\A6pcva Kp6rrY yvwaToonOLOLV pETQ0CJ TUq TrV nXrlpWofl TOV
anapaQTt0TWV OUVTOYaPQTLK6V 6La6LKQ1obV ya TYl OGtOn CC LGX6 auTflq
Triq YfOp~a3aong.

2. H bp3aon UT TBEcTO aC (X) KCTO TrlV rlpcpoprlVia Trlq TC.CUTaic,
an6 Tiq yVWOTOnOLr0CL nou cva(ptpovTat CTflV napdypapo 1 Kai Ot
6tard Ctq aLUT j tXOUV Cq(apPoy1:
a) 6coov apopa Touq napaKparTOtJPVOUq OTrl nnyrl (p6pouc, yta nood
ctao6IjaTOq TIOU QnOKTVtat an1 Irq lavouap(ou Kat CCq] CVT6q TOU
rlpCpOXOyLaKOO fTOuq nou aKO.OUDCi TO IrOq eVT6q TOU onoiou rl

u)PC3aonr T1BE:TaL OC IQo't
3) 6oov aq)opd TOUq XOtnOcq cp6pouq t0Oo6fpTOq, yLQ QUTOIq TOUq
cp6pouq nou cntL36XXovTQI LQ 0LOn6fnOTC OtKOVOpIK6 IfToc TO onofo
apx)(itC KaT6 r PCT TflV liq Iavouap(ou Tou flpCpoXoyLaKOC IToUq Rou
aKOAQUoC To troq CvT6q Tou onoiou n bp3aar TiOCrat aC.IaX0.

"ApOpo 29

AH-H

H napooa T01p3aorl rapapEJveCt aC t-XL) PtXpt Va KaTayyeX6c( an6 tva
ai"6 TO. uplaoX6pcva Kpd-TI. To Ka8~va an6 -a '-uppaXX61pva Kp6Tl
pliopct va KoTayyCL(XL Tt Tr- ppaoh, pGW Triq 6MXWPaTtK1q OOt,
En66ovTaCiq £yypa(prl KaTayyeCXa ToUXcdIXLToV t(. Piavq npLv an6 TO
rt'o or lotOU6rnOTe rlpEpoXoyLaKou tTOUq flou tKOAOUOEI (PT6t an6
nlcpiobo ntVTC CT6WV an6 Trlv rqpEpokoy[a GnCq oLXC ta Tflr F-Oppaorjq.
.EmT npinTOarl auT, n 10p'3aan na0ci va taxCt:

(1) 6co atpopd TOUq napaKpaTOtlPEvou q OTl jnrlyI cp6pouq, yta noOd
I:LoO(rlPaToq nou anOKT6WVTOL and Tr1q Irlq IavOuapiou Kat Cp(PE q CVT6q
I;OU nlplpo,\oyLaKOt) TOUq fou aKOXOUBeC TO tTOq CVT6q TOU onoiou

f:nt6OrlKC r tyypa(ptl KaTayycXfa"

f;) oaov aqop6 TOUq XotnOucr p6pouc C Gto lPaToc, yta auTok, TOUQ
d)6pouq nou cnLt3a6XovTat yta OOOLO r6nOTC OLKOVOpILK6 TOq, TO OIO(O

CIPXL(,C[ KQT& f .eTd rlv 1t Iavouap.ou TOU rlpepoXoytaKOU fTouq nou
o KOXOUeou TO tTOq CVT6q TOU ono(ou cni68rjKE rl yypaQPr KarayycAta.

Ze eentp3a(WaorI TwV aVWTtpW, Ot unoyp6(pOVTeq v6ptpca
C-,OUatO6OTlIpVOt yta auT uneypayav TrlV napotaa ZL)pJaGan.
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'EyLvc amTv lIcpouaaXr~i aTtq 24 OKTmW3piou 1995 ac 560o nprT6xuna
avT(Turica, K6C va OTTIV C.XrVIKfl, iCJparltXLV Kat ayyLKl yX6)Caaa, KCL
TO Tp(Ci s (aou aU9SVTLKd. YC riEspnTwjrl nou unTpXCL orOtcrInOTC
an6KXOLa aTnV CppflVia TWV 6LOT6 COJV QUTjq Trlq YOpl3aaqq ea
UrISPLaXUtC TO ayyXLK6 KC pCVO.

Fta Ttlv Ku3dpvqar
Tou KpdTouq ou lapa ,X

-." /

YIrp6v rlppcq
Ynpupy6q E WTCptK6wV

TOU Kp6ToUq TOU lapdq\

Fta TrV Kup3ipvqoq
Tmrq EXrflvtKrq ArpoKpaTiar

-. ,

IW6vvnq v06 ouXoq
Y punoupy6q EOvLKrq OLKovopIC1a

Triq EXXqvLKI , Ar1POKpaTiaq



Volume 2274, 1-40499

28 I~v

I ,','n i ruv 'nn niy rt, llnnr M31 W p II~n qpn oon 11 n) .

29 Ipvo

5.vn nTn 1fl.1jn "lfXT nTi',n l jz7 f n aifl,o -, nWKVn f'L1 rim flTD' n 'HWIl

Un mfDpn l nm 'nT5 I nK' IX b n jD wn oi?, rwin 'lfl w nvnD5 i~

:prfl D 'nn , v-Tw nanm 5inn T ,i nnn *.-,i~j- 5~u Dv~f nn ya I,m o

n~rl5Vll z -nl~yV .03M nIO y'Ip:2O''n P'M m;n u, nm i niin n, nv 'v nm n i35p
1-nn',nnn nn ~v5Dna~n n o~n 5 o~nmo~o35.1pTn(n



Volume 22 74, 1-40499

IN wi 5D n'ii rnomn wv' vpr i nw rni-vpn?3m nin 5wm oo ni'ivri .3

z nK rri~~n -u-v~ mxz iiv: n,!) -,Y~'1flI~ poi rin1-immn o i ria.
n3:)*I?1-T -,~yl l~vynx.j cllinw7 I, i ,m m ml, ,-o y rii -' !i5'no-p5 y5fn

''11,'iK ,''1 -'17 nwn i!,5n, ,'ivn n-m'1 ni tv ninnoinm mv1'n .1
.T'fl~'1nz r -mTnn 5w '1 Ol'l'1nn 5tZ1 I IT~'1l -'1n '1K y~i'1n'1 n5

-oim2 iimo~ o ,~ - -1: .311 .3m 'n



Volume 2274, 1-40499

5w iuib nn ,morun mDo m,'nm 5 o inn wn'n n ,i v ,nTin 59 5

,17, n,nn ninn 5 iD,n n5, nipn owmn ox n,n,inp~ )x i~,nm~m23 j~y5:) n m T vo n5 p-in n5 nr nnmyn' fK 0 n) O TMn n5w,,n3 V n, R r , mOT l7 .1

.n):i:)3 nimn n.nn ,5)5 INmn cr , !) n-im .nitn, n im -lmv~n

24 'p on ))nn n ri =) nT, o,n,7w non5va , n n IT nxnri l y n ix-n nm 5v

.n~77m 775 n~m mn 7 I,nu n )m ,)in-,
V1?) , 0 n- tim n ir n nin nvL ~ 1~ n-'n 5w l' ai3 w,w~ V lT-li VT n1 .2

.r!VT-lnni, sy! jnimn oT~ Wpoiyrt~1TTh

25 'vn

,23 n ,nmn I n"o 77 ni m n nw , n1n 5 nw n 'w-im n c, in nm w 
n n

o ni nmT n D5' .inDK o n nT3 rprn30



Volume 2274, 1-40499

20 9,yo
DlUjl)UD) 04110DIlD

4D)an ioinm im-Iin IN Yin ipnn mn=5 nnwpnn mainn npmnn miin IN
nwin nipDn 3D5 in n4n nwxi nivpnn nain nn)Kn mi-I n)-Iu?* 5yiD 1 ,Klv

m-niv 5v mDyn m nvxn mDiin miin: onn i)m mm4 Pnnxm nnv)7jnn7I 71)'In"I
.711 x )Y11"i I'lxnn

5V Wln nlVpnn 71 47nM ) I)P'n ' D5 "?D m4m IN ))"w OTOYn l';n IN u l)uo .2
o'lIn'5 nllun pi n)lvml nlDTIM M3,lnz nniv xl T nillml nimxn nlv)pnnm %'Inj
on om45y ui, x5 innvm IN iwp 4Dny5 5npn Kimv oni5vn nitvDn IN

.ni'ln MmO Y)Mntv mllpnn D'YD)l 041)nwl o'w5tvn-'lv ID5:11 '77J41n nrlINZ

21 9,yo
n-mm no3:)m

)5Diu m5 iwx nn)pn p-n n3m 0 n-iwpnb n),in nwin 5Tv nozDn uin .1

mn)Kz 17-1 onn wn-n in, ii manx 5w wniipm 0'!),Yo:)

6 9,yo:) onniin D pypil7nn mo3xi -T),xzv mcion 5y )5iw K5 I j?"o nwli,? .2
m34inn mpoy 5-m3n nitvpnn ;I 4in nw)n imnm nninmn no Dnm npn ox (2)

o-wm cimnv nain nmmn V mn IN mz my?33,7 Y:i,7 ioin mvxnxn ninK.1 111Wppm

. -m)3:)-m-m nn itvn cm,5x unmtv vnnn IN :I)Dimi nn xynzm v)np oonn 4mnyy 7w
IN 7 14ya mxn)m i in, mi nipnn Ymp io)n IN yinp oon iMO wnn wp n)-Iiipp

. !)5 ixn 14 n4yo

22 9,yo
5!):) on ny,;?)

5!)D

:na5mn mp, niDin (K)

M 'xv -.734in n 0 )Uv on 4)n,75 on'D mp' M)Dirl "v owl 91!D:):)
.1=rl 5y 051wnrm 4 Knw4 on onn i:k :) n, 5-mn njp, =iDin

K5 -linrl D lm -,In)m 5v D V5 V),tv 'a)), on -1),3:) Irl)"
5'7D5 5xivjm nriipnn no :;mn 14mv onD 4ii),m onn tv p5ri inv 5.v *Y,

pivn onn nn,,nn

: Xnw': (:)

' K on i a :) mnw yinntv y-im:) m rwnn on I -i:ji:i K-Itv' , -15 9 1 DDM
on -11):) 41:),1:) jn ,, n,) mm mpDr1tv mu :)-.l -1):)y 05)vv '3)1' on

onmn 4on, p5n y m v K5 )DTm o5)m) mn)m y to rtvnm
5 5 n' 5-mm mnlnmm no :)-.rl 1,:w on'D

. xnw':) onz

iivi;v cimn yynx O)pn .2
-Ir)lx:) cilp')w IN y M" 'Ulnm 04on7l

mmmini In-vi7nn -,i;,-Tn nnit w nn4;c-.I njp pm Omn-mm n-)Mm UI'n rl-mv on--In
M -lvnm Own 'Milprl p"Orl nvlun IN :) )I '.1)nK v 11 IN 10 0-"yo

n -'%nm onn 01:)OZ MKI" r.4 4-rl I?( oN-,3in4i-m y n-vprin -.11,in -in)K:l



Volume 22 74, 1-40499

16 I~v

,nnxn nnpnw~ nr'vi-t nw,,n ?m'rnU V1ifl v Im n?)Il II 5D IN 0u.n n

17 9yo

III:) ri nivpl-2n n' mv~in p'onv ~ 15-1 14 o,~y nim-nn'~ IN~ .1

"MulDOD N "HU~nIN I I,--I Y3511 , I flUm flKn

nri mn in n-n Ina inn n~nn nrm niv = in n,?~xn

18 I'o

19 qppo

MW D-K r1,,n n~ wnvj~n IN nvn rm- mm4 TIY1 = 51DI (M) .

, Cw I n~1lKn fl1Vpln. IN 17 -n-i rm) in ~ 1 1' -i~n,5 n)
nni rVV!K on im Kt5 n



Volume 2274, 1-40499

,5-i 4, , 2, 1 ,ni:, iv i On nDo m mi, DnI7n rnv pn ,o fl n I 5 ln l? m'nw7 .6m~m mn~i n mz2nnnn nx -7 nx mm n nwpn pnnna p70a ,n n , -n

14 'pro

15 M5 I

in n n i- 17 i ini 7 rv. , iiM7 ,20-, 19 ,18 ,16 o 'vo n rinmn O') .5

1rl'.) -i7,,y; , ~miin nivv n)n~vn .InII ni 71 T o n)Vin7~ mI p,.n),in m~x pi o n x ~,nin nnwn nin zi~ o~n am~ 1,p ? on

,5-1 4, u, 2 1iii~ or4)pu-l cn'i10: onw:)I?) *,'m n5IiT oii) ,1) nnn miii "v) .6

D'7' 13mm in'n xi n ~ipn mw nnix?3 nrix i nn pilil 'ofnOn (x)5

,innn ;ii5,vEt i o,rv x p~ 'o~ mni niv n 'xvpnny nain t mtvnl p,!l,1 (o) .

pinn )n l~v'i L -7? i np xO'nDn mn jr 1D10 mm4,n il ,l Di mnyyf !Di nl~~i y

-mnrl! n -m4ru~ n~xn yl m' n 1415' ! , ti,n o, tvnm D'~V n-ilD mo'i .



Volume 2274, 1-4 0499

IN ripflnm ritnwU rn'n,y, t wni rnD D3 'tv~f't nID1 2-i : IN fCIM .4

I 1, 1.1 lvv nI751 ? .n IN 04U101 IU'tlfl nluK n'I4 yi35 1 uno' fl'n'v) nl.yi
Y 1j i n IN rnnoi n,viDnn rnnoI orn -inn Iva u~u 5z ~iri w'

-IYO N "wn IN -itin " .Puy fl11fy 'wV 1I 'K Ip VI?31;~ Ityn? IN l "I

13Yi INiin nyr iov5oiv -

Y:117 T''?Z I"~ x a110Knr 5tv 0-1~~17m 'myw pnrr n-inmn~ n-ivn ni-in'i crpov, .2n

op~nn Yn,7t .flD HnYl 5 13 V' vnvi' n-r~ 13-7n ri,: n linK IN'vmyi.

wpoy3 n~m rwiyn nmvpwii~nn.vri r 1oflKx 8vin w~rrN ni)ini aKlpf



Volume 22 74. 1-40499

rirnnn '3w 'nnInr n-v nm m~mrl rion V~-pn ~ Yn''''~ .

omin) -riyn trn rin'n n3,*Tn m unn rrrnx ,,-n mrn In,3 'Dpo 5v m

r'x-nr5v )Ux'vn MIDOuu inwn~ vrln 10jnr '-n r3rn nn

M Mln owp " p 'm ri n-r i rnn n,iv m~ o-~y 5w ~~ion n ,Lif'~77 1v?)

00 ,ox 1,Di :2,rin~ mrn nnV.rrn5 ll:) MMVI 7-V ~fv 1 nrn D I N pD

nnrr noi:, 5:iv)r m 5~z IK -,*x min nii nI nin - i n *Divr m~t.2
j~znn niun n,'"v- - n imnrl ) )uvmn5wn:i op 10 n, u ! an m-i



Volume 2274, 1-40499

8 9pyo

gnimV? poym i)D,n !nn~vm3 vy~ rflvi 5 .y a), 5n' 2-1 1 p*"t nx-n .3

9 9,17

bipol

5;0 tol,1 5w Ingnvm ,l,~ I'E 1717M I ,qnnum nvmna nz,-m 5%v at,n (m)

,wriznis a, yn no5n IN oninn n-p, nnp nm ,nn 5v n 5vi .nm -nnnn b.

'31 3'3 nnnn IN, 0-mbnnonn 0' n *Ui IN IY,7 'mn i3 , ns 5:)21n

npmb npnn nR5 Dmr m vn rnn n n m wmnyaim m,bn m m:n 06n10 rpyo

,nn n wi nn n :win opnw,nn nn~l w ,n ?t nnm n:,rnmo nn1
,oin" opin ,nK ns f nl~ nn fl nn n mvin oiKm wn nnv ,D'pfnnm ,ni
D'fl1'r wminm ni 7:lr niW n D'p)fl? IN 517 IlwK5 l''I lop ,ol nrim7f mma



Volume 2274, 1-40499

6 jY

ninun nTvpnnn na inn wxyb~n 1,9ppnn nnvpnnma,173 nv~n p,n?37 non .

wyn3 rDm nnvpnn ninnmn Nr, ND5 wtv nTynwnn mn "Ipipn'," n ) .2, n pym lpil~p x n,i)5n vo, n inn i5D, ,71p3 5 ;,D7D ,pn

7n ON D- 17nn nVl7in n,5 n5nv nr1f, ,n) , nTpnn nTl O' nl 71)
n7 Mn ' );7 IN DN).nvn O'nlbmn n),IDT i, wpp nI-I'v* n n D nT ,lIp~nm

,nn-iDo ;n-inm Ym nv ii rrniIpn n wny c n yon ,3 ,lpo ImN ,jIn .2

70Om lnr1 K nlTVpOm nTI T1O rinK m 7Ofl' ,OIL K~Omf 11 : O1O 7 ri nVVmKf !V~nlK7l.~~~~~~'rO0p1jn: IN-I- X' D'U ' i' ,in: i)ii ri l ,nri

I7N OnfIvin O1T'' V inin ri Yi nariO ,u. 7n, ,n7i7 n)? ri' .3

nnT ' ipw o ' 2 pon rmTn ,oiu-i nDp n o'n oi 5 3-ni1--2i o n'' .4

om o i K nr -in ir ri ip i .w7 : 7 0),n vnp n7;3 w 'c77n '' ' .5DTI)'l N DV ~nl n 7016 11CIMS n1:10 n1l'0 ln 7" 1K 1= 1POV 'l M C,'*7

m5i i~nx i o'ir vo'C'lO n iOZ: nnnv'~n -%~,in on~'l n-n Ii-i o: M'p .
. Im- T ir)O ivn- jr"'Dnn175 )nix T~17-1



Volume 2274, 1-40499

1101m 7 w INou nflno IN71 11:1 nvT0 -fl'KW pi I 01i0 , 1 p? nplnn~ ( .5

0fl' Tv ? npmn5 K Y-?n nT017O nio- nv=5 17' 7Tf IN yinp o,V~7o oy WnlVT,' (-I

IN~Kf 71M nu i OK n15,K ,01'01 Dlicc 3 p-17I '70U o01K CIPTTL nlnn 1)

ny~l~ :rnp 0po-n DIP23 5W ,0%K1n n' fl-n i~n (i)' 30 (m) jonn

1'7K~ ~ 31'l 11 ~1W fl"1
1

'p0 IN 1):~ 1:24 "ITV 'f11,

5n 71K p~ow mbylO KinlT 5'y p1o)3m -lT~l o~imv mpml 2-1 1Y 1K7"0 ni-ngm5 .5

K'ZTV113 i '"Vl *1101IM Y 1K TlI V 1T3miW oylU ~ nn rim ')'1, n'lyL' )17: - I~n WM X.71

in 0~ yin o,o onn iKy~ cpi5i w 4K ,I~on~ ninnTvns n5Ol flflolf
1010 ~IV SOVO .. IT 1?1'7 ltp nI'll V !)5 .n i'l K7 ,(iK 11 1KV 1010



Volume 2274, 1-40499

iinvnvnpl m-pnn ni3'in nwT' TflTV i3X -i~n, TfT1 17"a ronw ni~mw ci .2

-~n), -.I~' nviz m-wvm IiX~K~XVoTn'v -,uin mwin DX~xi (m)n'1
;C'7TT~n XT7T lV ',?Z

rl Vrl 15V~ X'T ~ ri 0X 0T..'T T .-;)7 Dx y -.1-7 ,! I'T 'RM '?TI )5 In') ?6lT oT x (.-)
,mv: vn; nm ) v-* -7nv o -Yi,7 nfl-'T iniw-i iniy D~ -i WTiTv m T,-i TXT'

V'w i fl 'T nia-in nv nn T' mX IT'D 'ITW n V * TT XT ON (iK
.IT713~fl~T'XV fi fT 'pf~nfl.-1D1 Kim mnwDTTfT'W~

Inn nnTfl 0 fl~I -o lV iTDT" )3,m *Tfl T)K X m)-m nw: niD 7T,-m) miD O~ .3)
TT'X T~p' P"~ 'T D .T'T VYl 'TT'n1 T m~mw =wii: r WiT~ T1TX

.nDi'Tf, TX)ri m D'TTn

:lflT'Dfl i: 'T'T l-n 'no DT" minnD .2

MIpnD (K)
;n,30 (M)

;ffl'T 'n (m)
pi ;o-ymut oD':Xvn rnpomrl'T TfiX DT :) 'T x TX rn~m n Xfl TX 3 L'l. I~7 ()

.0''Vflu o'nXIM) -lpt r1' 'VVnn -.l:; TX 11"m (T)

Vfirn oD')vn on DX 1-2- V::jT 1Ti D'TT7TD ,ipi~ TX in~' 71,3zT TX -'~If .3

i 'X T'T'Xo TrTxn "Vmp TioTD" maitmT -.7T q'vo 5Tv niTTT-ji. niTXTT7TT IN 5 .4

pTT -!x -,iii DT'Z' -,K pmiu 5TfD'VTX1~ w On'.' npfi7Tl (n)
;mnT'on TX)K T~

0f1Mi DTT' DVTpTT -X,m -,,n T'' '''1TTfl T X1 ~w )mX'Tv rnl (m
;lrX OT'n



Volume 2274, 1-40499

3 'plrn

"nirn~ rr~pn~i r~nnIn n-"'o x "nvpr1n n, oxOv n nn=5(

xi~i~n np,5nD-I ; w iu5pnw n'rn a, nnN'vn wpipW-nni o~ .1v

na rr riiKi'z ripn!-i w ,i, n- Kinx -w op n n~sv.)" "v ii n-tnc o~iw nn .

;n !vrnrn D5 5R1T,

;-inx ~ ~ oi n-nn'p nn 5i wm nin(t
;o Dy -~in nnr 1) ) T~m irD"nn" t~nn n

"wnxm iw rK?3, n)-i'" 5w oi~iK ."nK q 1~n n K 5w oin iDIL) l fK



Volume 2274, 1-40499

jn, .v jnon, rim n ri9,r

2 q~v

01311,37 ofl n

mmvnnn ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ C1r K37 niir~mn mOZ .1no5~nn~n5 wnn55r Tn

Cfl~u .1 K~

,mm~~~~~~~ ~ ~ ~ ~ .2m5 xn~n Dlo5 4un o nn, oD wcoD.

v ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~~~~e .4 , yto i,1Y1nmi 1 ~nn~ynun)i o )r

.0 

4 

:

~rn'rn -'m~ n6 ,t~'w ~ i-t n i~ r7 5v np .4 .

;nw ,uD . n i v y on .

C'C7 ~ ~ ~ ~ ~ n" 15-.15 fl2I tmC-VVy v.1



Volume 2274, 1-40499

[HEBREW TEXT - TEXTE H BREU]

1 '35XI ,,na.

r ,. , 1 ,I , 3 " "



Volume 2274. 1-40499

[TRANSLATION - TRADUCTION]

CONVENTION ENTRE L'ITAT D'ISRAEL ET LA REPUBLIQUE HELLIENI-
QUE TENDANTA EVITER LA DOUBLE IMPOSITION ET A PRIVENIR

L'-VASION FISCALE EN MATIIRE D'IMPOTS SUR LE REVENU

Le Gouvernement de la R~publique hell~nique et le Gouvernement de l'Etat d'Isra~l,

D6sireux de conclure une convention visant i 6viter la double imposition et At pr&venir
l\'vasion fiscale en matidre d'imp6ts sur le revenu,

Ainsi que de d~velopper et faciliter encore leurs relations mutuelles,

Conviennent comme suit :

Article premier - Personnes vis es

La pr~sente Convention s'applique aux personnes qui sont des r&sidents d'un Etat con-
tractant ou des deux Etats contractants.

Article 2 - Inp6ts vis s

1. La pr~sente Convention s'applique aux imp6ts sur le revenu perqus pour le compte

d'un Etat contractant, quel que soit le systbme de perception.

2. Sont consid&r~s comme imp6ts sur le revenu les imp6ts perqus sur le revenu total ou
sur des 6lments de revenu, y compris les plus values r~alis~es d la cession de biens meu-
bles et immeubles, ainsi que les imp6ts sur les plus values du capital.

3. Les imp6ts actuels auxquels s'applique la Convention sont notamment:

a) Dans le cas de la R~publique hell~nique :

i) L'imp6t sur le revenu des personnes physiques;

ii) L'imp6t sur le revenu des personnes morales;

(ci aprbs d~nomm~s " imp6t grec ");

b) Dans le cas de lEtat d'lsrael

i) L'imp6t sur le revenu;

ii) L'imp6t sur les soci~t~s;

iii) L'imp6t sur les plus values du capital;

iv) L'imp6t sur les plus values foncibres;

(ci aprbs d~nomm~s " imp6t isra~lien ").

4. La Convention s'applique aussi a tout imp6t de nature identique ou analogue qui se-
rait &tabli apr~s la date de signature de la pr~sente Convention et qui s'ajouterait ou se subs-
tituerait aux imp6ts actuels. Les autoritds competentes des tats contractants se
communiquent les modifications importantes qui sont apport~es A leur legislation fiscale
respective.



Volume 2274, 1-40499

Article 3 - Dofinitions g~n~rales

1. Au sens de la pr~sente Convention, a moms que le contexte n'appelle une interpr6-
tation diff~rente, les termes et expressions ci apr~s s'entendent comme suit :

a) " R~publique hell~nique" : les territoires de la R~publique hell~nique et la partie du
fond de la mer M~diterran~e et de son sous sol sur lesquels la R~publique hellnique a des
droits souverains en conformit6 avec le droit international;

b) " Israfl " : l'tat d'IsraOl et, au sens g~ographique, les territoires de l'ttat d'1sra~l et
la partie des fonds marins et de leur sous sol sur lesquels Ittat d'lsrafl a des droits souve-
rains en conformit6 avec le droit international;

c) " un tat contractant ", " Fun des tats contractants " et " I'autre Ltat contractant
la R~publique hellnique ou Ittat d'lsral selon le contexte;

d) " personne" une personne physique, une soci~t6 ou tout autre groupement de per-
sonnes;

e) " socit& " toute personne morale ou entit& assimil~e A une personne morale au re-
gard de l'imp6t;

f) " entreprise d'un Etat contractant " et " entreprise de lautre Etat contractant ", res-
pectivement : une entreprise exploit~e par une personne qui est un resident d'un Etat con-
tractant et une entreprise exploit~e par une personne qui est un resident de lautre Etat
contractant;

g) " national

i) Toute personne physique possedant la nationalite d'un Etat contractant;

ii) Toute personne morale ou association constitute ou organis6e selon la l6gislation
d'un ttat contractant;

h) " trafic international " toute operation de transport r~alis~e par un navire ou un ae-
ronef, sauf si le navire ou l'a&ronef est exploit6 exclusivement entre des points situ&s dans
le meme Etat contractant;

i) " autorit& comp~tente"

i) Dan le cas de la R6publique hellknique - le Ministre des finances ou son repr~sentant
autoris6;

(ii) Dans le cas d'Isra~l - le Ministre des finances ou son repr~sentant autoris&.

2. Pour I'application de la pr~sente Convention par un Etat contractant, toute expres-
sion qui n'y est pas d6finie a le sens que lui confbre le droit de cet tat concernant les imp6ts
auxquels s'applique la pr~sente Convention.

Article 4 - Domicile fiscal

1. Au sens de la pr~sente Convention, l'expression " resident d'un tat contractant
s'entend de toute personne qui, en vertu de la l6gislation de cet ttat contractant, est assujet-
tie A l'imp6t en raison de son domicile, de sa residence, de l'emplacement de son siege de
direction effective ou de tout autre critre de nature analogue. Toutefois, nul ne peut 8tre
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consid~r& comme un rdsident d'un iEtat contractant aui seul motif d'y tre redevable de l'im-
p6t sur des revenus provenant de sources situ~es dans cet Etat.

2. Lorsque, en vertu des dispositions du paragraphe 1, une personne physique est un
r6sident des deux Etats contractants, sa situation est r~gl~e comme suit :

a) La personne est consid~r~e comme un resident de I'Etat avec lequel ses liens person-
nels et 6conomiques sont les plus 6troits (centre des int~rts vitaux);

b) Si l'Etat o6i la personne a le centre de ses intdrfts vitaux ne peut &tre d~termin6, elle
est consid~r~e comme un resident de l'Etat o6 elle dispose dun foyer d'habitation perma-
nent: si elle dispose d'un foyer d'habitation permanent dans les deux Etats Ou si elle ne dis-
pose d'un foyer d'habitation permanent dans aucun des deux Etats, elle est considrde
comme un resident de l'tat oi elle sdjourne de faqon habituelle;

c) Si la personne sjoume de faqon habituelle dans les deux Etats ou si elle ne sjourne
de fa on habituelle ni dans lun ni dans lautre, elle est consid~r~e comme un r~sident de
l'tat contractant dont elle est un national;

d) Si la personne est un national des deux Etats ou nest un national ni de Fun ni de
lautre, les autorit~s comptentes des deux tats contractants tranchent la question d'un
commun accord.

3. Lorsque, en vertu des dispositions du paragraphe 1, une personne autre qu'une per-
sonne physique est un resident des deux Etats contractants, elle est consid~r~e comme un
resident de lEtat contractant o6i est situ& son siege de direction effective. En cas de doute,
les autorit s comp~tentes des tats contractants tranchent la question d'un commun accord.

Article 5 - Etablissement stable

1. Au sens de la pr~sente Convention, l'expression " &tablissement stable " s'entend
d'une installation fixe d'affaires, y compris un 6tablissement de production, par linterm6-
diaire de laquelle une entreprise exerce tout ou partie de ses activits.

2. L'expression " &tablissement stable " comprend notamment

a) Un siege de direction;

b) Une succursale;

c) Un bureau;

d) Une usine;

e) Un atelier;

f) Une mine, un puits de p~trole ou de gaz, une carribre ou tout autre site d'extraction
de ressources naturelles;

g) Une installation ou une structure servant la prospection de ressources naturelles

3. L'expression " 6tablissement stable " comprend aussi un chantier de travaux, de
construction ou d'installation d'une dur~e sup&rieure A 6 mois.

4. Nonobstant les dispositions des paragraphes pr&(cdents, ne constituent pas un " &ta-
blissement stable " :
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a) Les installations employees aux seules fins d'entreposage, d'exposition ou de livrai-
son de biens ou marchandises appartenant A lentreprise;

b) Les stocks de biens et de marchandises appartenant A l'entreprise, qui sont tenus aux
seules fins d'entreposage, d'exposition ou de livraison;

c) Les stocks de biens et de marchandises appartenant A l'entreprise, qui sont tenus aux
seules fins de leur transformation par une autre entreprise;

d) L'installation fixe dont la seule finalit6 est d'acqu~rir des biens ou des marchandises
ou de recueillir des informations pour l'entreprise;

e) L'installation fixe dont la seule finalit6 est de permettre A l'entreprise d'exercer toute

autre activit6 d'information, de publicit6 ou de recherche scientifique, ou des activit~s simi-
laires de caract~re pr~paratoire ou auxiliaire.

f) L'installation fixe dont la seule finalit& est de permettre A l'entreprise d'exercer toute
autre activit& de caract~re pr~paratoire ou auxiliaire;

g) L'installation fixe dont la seule finalit6 est d'exercer simultan~ment plusieurs des ac-
tivit~s vis~es aux alin~as a) A f), sous r6serve que l'activit6 globale qui en r~sutte ait un ca-
ract~re pr~paratoire ou auxiliaire.

5. Nonobstant les dispositions des paragraphes I et 2, lorsqu'une personne - autre qu'un

agent jouissant d'un statut ind~pendant auquel s'applique le paragraphe 7 - agit dans un ltat
contractant au nom d'une entreprise de l'autre tat contractant et dispose d'un pouvoir,

qu'elle exerce habituellement, de conclure des contrats au nom de cette entreprise, celle ci
est r~put~e poss~der un 6tablissement stable dans le premier tat pour toutes les activit~s

que cette personne exerce au nom de l'entreprise, a moms que les activit6s de cette personne
ne soient limit~es A celles qui sont 6num~r~es au paragraphe 4 et qui, exerc~es dans une ins-

tallation fixe d'affaires, ne feraient pas de cette installation fixe un 6tablissement stable au
sens dudit paragraphe.

6. a) Nonobstant toute autre disposition du present article, toute personne qui, 6tant un

resident d'un ltat contractant, exerce dans lautre tat contractant des activit~s en mer en
rapport avec la prospection ou l'exploitation des fonds marins, de leur sous sol et de leurs

ressources naturelles situ~s dans cet autre ltat, est r~put, sous reserve des dispositions de
l'alin~a b), exercer de ce fait des activit~s industrielles ou commerciales dans cet autre tat

par l'interm~diaire d'un 6tablissement stable ou d'une base fixe qui y est situ&

b) Les dispositions de l'alin~a a) ne s'appliquent pas lorsque les activit~s sont exercde
pendant une ou des priodes n'exc~dant pas 30 jours au total dans la mme p~riode de 12
mois. Toutefois, aux fins du present alin~a :

i) Les activit~s exerc~es par une entreprise qui est associ~e A une autre entreprise sont
r~put~es etre exerc~es par cette autre entreprise si elles sont sensiblement identiques aux
activit~s de cette derni~re;

ii) Deux entreprises sont r~put~es associ~es si lune depend directement ou indirecte-
ment de l'autre ou que toutes deux sont contr6les directement ou indirectement par un ou
plusieurs tiers.

7. Une entreprise n'est pas r~put~e avoir un 6tablissement stable dans un tat contrac-
tant du seul fait qu'elle exerce une activit& dans cet btat par l'interm~diaire d'un courtier,
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d'un commissionnaire gen{ral ou de tout autre interrn&diairejouissant d'un statut ind&pen-
dant, si ces personnes agissent dans le cadre ordinaire de leurs activites.

8. Le fait qu'une societ6 qui est un rdsident d'un tat contractant contr6le ou est con-
tr6l&e par une soci6t& qui est Lin resident de Iautre tat contractant ou qui y exerce son ac-
tivit& (que ce soit ou non par l'interr6diaire d'un etablissement stable) ne suffit pas, en lui
rn~me, it faire de l'une ou l'autre de ces societ&s un 6tablissemnent stable de l'autre.

Article 6 - Revenus c/e biens immeiubles

I. Les revenus qu'un r6sident d'un Etat contractant tire de biens inmmeubles (y cornpris
les revenus d'exploitations agricoles ou foresti&res) situes dans l'autre [tat contractant sont
imposables exclusivement dans cet autre Etat.

2. L'expression " bien immeuble " s'entend au sens que lui donne le droit de l'tat con-
tractant o6f ce bien est situe. Elle comprend en tous cas les biens accessoires A des biens im-
meubles, le cheptel et le rnateriel servant aux exploitations agricoles et forestibres, les droits
auxquels s'appliquent les dispositions du droit prive concernant la propriet fonci&re, l'usu-
fruit des biens immeubles et les droits At des paiements variables ou fixes pour l'exploitation
ou la concession de l'exploitation de gisements miniers. de sources et d'autres ressources
naturelles; les navires, bateaux et aeronefs ne sont pas consid~rs comme des biens immeu-
bles.

3. Les dispositions du paragraphe I s'appliquent aux revenus tires de l'exploitation di-
recte, de la location ou de l'affermage ou de toute autre forme d'exploitation de biens im-
meubles.

4. Les dispositions des paragraphes I et 3 s'appliquent egalement aux revenus prove-
nant des biens immeubles d'une entreprise ainsi qu'aux revenus des biens immeubles ser-
vant t l'exercice d'une profession ind~pendante.

Article 7 - B~noices des entreprises

I. Les benefices d'une entreprise d'un Etat contractant ne sont imposables que dans cet
ttat, At moins que l'entreprise n'exerce une activit& dans lautre ltat contractant par linter-
mediaire d'un 6tablissement stable qui y est situ&. Si lentreprise exerce son activit6 d'une
telle fa~on, les bdn&fices de lentreprise sont imposables dans I'autre [tat contractant, mais
uniquement dans la mesure o6i ils sont imputables A cet 6tablissement stable.

2. Sous reserve des dispositions du paragraphe 3, lorsqu'une entreprise d'un [tat con-
tractant exerce une activit6 dans l'autre Etat contractant par l'intem-diaire d'un 6tablisse-
ment stable qui y est situ&, il est imput&, dans chaque tat contractant, At cet &tablissement
stable les b&n(fices qu'il aurait pu r~aliser s'il avait constitu& une entreprise distincte exer-
cant des activites identiques ou analogues dans des conditions identiques ou analogues et
traitant en toute independance avec l'entreprise dont il constitue un &tablissement stable.

3. Pour ddterminer les b~n~fices d'un 6tablissement stable, sont admises en deduction
les d~penses expos~es aux fins poursuivies par cet 6tablissement stable, y compris les d&
penses de direction et les frais ganCraux d'administration exposcs, soit dans l'ttat o6t est si-
tu6 cet 6tablissement stable, soit ailleurs.
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4. S'il est d'usage, dans un lttat contractant, de determiner les b~n~fices imputables A
un 6tablissement stable sur la base d'une repartition des b~n~fices totaux de 'entreprise en-
tre ses diverses parties, aucune disposition du paragraphe 2 n'emp~che cet tat contractant
de determiner les b~n~fices imposables selon la repartition en usage; la mthode de r~par-
tition adopt~e doit cependant 8tre telle que le r~sultat obtenu soit conforme aux principes
contenus dans le present article.

5. Nul bn6fice ne peut &re imput6 A un 6tablissement stable au seul motif que cet 6ta-
blissement a achet6 des biens ou marchandises pour le compte de lentreprise.

6. Aux fins des paragraphes precedents, les b~n~fices A imputer A l'&tablissement stable
sont dtermin~s chaque annie selon la m~me m~thode, t moins qu'il n'existe des motifs va-
lables et suffisants de proc~der autrement.

7. Lorsque les b~n~fices comprennent des 6lments de revenu qui sont trait~s s~par&
ment dans d'autres articles de la pr~sente Convention, les dispositions du present article
s'entendent sous reserve des dispositions de ces autres articles.

Article 8 -Transports internationaux

1. Les bn6fices provenant de l'exploitation d'un navire ou d'un bateau en trafic inter-
national sont imposables exclusivement dans l'tat contractant ob ce navire ou bateau est
immatricul6.

2. Sous reserve des dispositions du paragraphe 1, les bn~fices qu'une entreprise tire
de l'exploitation en trafic international d'un navire, d'un bateau ou d'un a~ronef sont impo-
sables exclusivement dans l'ltat contractant o6 est situ6 le si&ge de direction effective de
l'entreprise.

3. Les dispositions des paragraphes 1 et 2 s'appliquent aussi aux b~n~fices provenant
de la participation A un pool, A une exploitation en commun ou Ai un organisme international
d'exploitation.

Article 9 -Entreprises associ~es

Lorsque :

a) Une entreprise d'un tat contractant participe directement ou indirectement A la di-
rection, au contr6le ou au capital d'une entreprise de l'autre tat contractant; ou que

b) Les mrnmes personnes participent directement ou indirectement A la direction, au
contr6le ou au capital d'une entreprise d'un ttat contractant et d'une entreprise de 'autre

tat contractant;

et que, dans Fun et l'autre cas, les deux entreprises sont iies, dans leurs relations com-
merciales ou financi&res, par des conditions convenues ou impos~es qui different de celles
dont conviendraient des entreprises ind~pendantes, les b~n~fices qui, sans ces conditions,
auraient pu &re r~alis~s par lune des entreprises mais nont pu l'tre en fait A cause de ces
conditions peuvent tre inclus dans les b~n~fices de cette entreprise et imposes en cons6-
quence.
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Article 10 - Dividendes

1. Les dividendes payes par une societ& qui est un resident d'un tat contractant un
resident de l'autre Etat contractant sont imposables dans cet autre Etat. Toutefois, ces divi-
dendes sont aussi imposables dans l'ttat contractant dont ]a societ& qui paie les dividendes
est un resident, selon les lois de cet Etat. Le present paragraphe n'affecte pas limposition
de la socite au titre des benefices qui servent au paiement des dividendes.

2. Au sens du pr&sent article, le tenne " dividendes " s'entend des revenus provenant
dactions, actions ou bons dejouissance, parts de mine, parts de fondateurs ou autres droits,
A l'exception des crdances, des revenus de parts bdneficiaires et d'autres parts sociales assu-
jettis au mrme regime fiscal que les revenus d'actions par les lois de l'tat dont la societ&
distributrice est un resident.

3. Lorsqu'une sociWt qui est un resident d'un tat contractant reqoit des benefices ou
des revenus provenant de l'autre ttat contractant, cet autre Etat contractant ne peut prdlever
aucun imp6t sur les dividendes verses par la soci~t&, saufdans la mesure ou ces dividendes
sont pay~s un resident de cet autre Etat contractant ou dans la mesure o6i ]a participation
g~n&ratrice des dividendes se rattache effectivement a un &tablissement stable ou A une base
fixe situes dans cet autre Etat, ni prelever aucun imp6t, au titre de limposition des benefices
non distribues, sur les ben&fices non distribues de la societ&, m~me si les dividendes payes
ou les bn6fices non distribues consistent en tout ou en partie en ben&fices ou revenus pro-
venant de cet autre Etat.

Article II - Int~rts

1. Les int&rts produits dans un Etat contractant dont le beneficiaire effectifest resident
de lautre Etat contractant sont imposables dans cet autre Etat.

2. Toutefois, ces int~r~ts sont aussi imposables dans l'tat contractant d'obi ils provien-
nent et selon les lois de cet tat, mais si la personne qui les reqoit en est le beneficiaire ef-
fectif, l'imp6t ainsi etabli ne peut exceder 10 % du montant brut des int&r~ts.

Les autorites competentes des tats contractants arr~tent d'un commun accord les mo-
dalites d'application de cette limite.

3. Au sens du present article, le terme " int&r~ts " s'entend des revenus de creances de
toute nature, assorties ou non de garanties hypoth&caires ou d'une clause de participation
aux benefices du dibiteur, et notamment des revenus des fonds publics et des obligations
d'emprunts, y compris des primes et des lots attaches a ces titres, mais l'exclusion des re-
venus admis comme dividendes aux termes de larticle 10. Les penalites de retard ne sont
pas considerees comme des inter~ts aux fins du present article.

4. Les dispositions des paragraphes I et 2 ne s'appliquent pas Iorsque le beneficiaire
effectifdes int~r~ts, r&sident de Fun des tats contractants, exerce dans lautre Etat contrac-
tant d'o6 proviennent les interets soit une activit& industrielle ou commerciale par l'inter-
m~diaire d'un &tablissement stable qui y est situ& soit une profession independante au
moyen d'une base fixe qui y est situ&e et si la criance genaratrice des intrts se rattache
effectivement a I'dtablissement stable ou A la base fixe en question. Les dispositions appli-
cables en pareil cas sont celles de I'article 7 ou de Particle 14 selon le cas.
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5. Lorsque, en raison de relations sp&ciales existant entre le d~biteur et le b~n~ficiaire

effectif, ou que l'un et lautre entretiennent avec un tiers, le montant des intrets, compte

tenu de la cr~ance pour laquelle ils sont pay~s, excde celui dont seraient convenus le d&-

biteur et le b~n~ficiaire effectif en labsence de pareilles relations, les dispositions du pr&-

sent article ne s'appliquent qu'A ce dernier montant. Dans ce cas, la partie exc~dentaire des

paiements reste imposable selon la 16gislation de chaque tat contractant, eu 6gard aux

autres dispositions de la pr~sente Convention.

6. Les intrts sont r~put~s provenir d'un Etat contractant lorsque le d6biteur est cet

lbtat lui mme, une subdivision politique, une collectivit6 locale ou un resident de cet btat.

Toutefois, lorsque le d~biteur des int&r~ts, qu'il soit ou non un resident de Pun des Etats con-

tractants, a dans l'un des ttats contractants une base fixe ou un &tablissement stable aux-

quels se rattache effectivement la cr~ance qui motive les intrts, et que ladite base fixe ou
ledit 6tablissement stable supporte la charge de ces intfrtts, ceux ci sont r~put~s provenir

de l'Etat contractant oiA la base fixe ou l'tablissement stable sont situ~s.

Article 12 - Redevances

1. Les redevances provenant d'un Etat contractant et payees A un r6sident de lautre ttat

contractant sont imposables dans cet autre Etat.

2. Toutefois, ces redevances sont aussi imposables dans 'ttat contractant d'o6 elles

proviennent et selon les lois de cet ttat, mais si la personne qui les reqoit en est le b6n~fi-

ciaire effectif, l'imp6t ainsi exigible ne peut exc~der 10 % du montant brut des redevances.

Les autorit~s comp~tentes des tats contractants arrtent d'un commun accord les modalit~s

d'application de cette limite.

3. Au sens du present article, le terme " redevances " s'entend des r~mun~rations de

toute nature pay&es pour l'usage ou la concession de lusage d'un droit d'auteur sur une

oeuvre litt~raire, artistique ou scientifique (y compris les films cin~matographiques, les en-
registrements video et les films ou bandes servant A des 6missions de radiophonie ou A de

t~l~vision) ou d'un brevet, d'une marque de fabrique ou de commerce, d'un dessin ou d'un

module, d'un plan, d'une formule ou d'un proc~d6 secrets, ou pour l'emploi de materiels A

usage industriel, commercial ou scientifique, ou pour des informations concernant une ex-

perience acquise dans un domaine industriel, commercial ou scientifique.

4. Les dispositions des paragraphe I et 2 ne s'appliquent pas lorsque le b6n(ficiaire ef-

fectif des redevances, resident d'un lttat contractant, exerce dans lautre tat contractant

dont proviennent les redevances, soit une activit6 industrielle ou commerciale par linter-

m~diaire d'un tablissement stable qui y est situ6, soit une profession ind~pendante A partir

d'une base fixe qui y est situ~e, et que le droit ou le bien g~n&rateur des redevances se rat-
tache effectivement A l'tablissement stable ou A la base fixe en question. Les dispositions

applicables en pareil cas sont celles de larticle 7 ou de Particle 14 selon le cas.

5. Les redevances sont r~put~es provenir d'un Itat contractant lorsque le d~biteur est

cet 1ttat lui meme, une subdivision politique, une collectivit& locale ou un r6sident de cet

ltat. Toutefois, lorsque le d~biteur de ces redevances, qu'il soit ou non un resident de l'un

des tats contractants, a dans Pun des Etats contractants une base fixe ou un 6tablissement

stable auquel se rattache effectivement la prestation qui motive les redevances, et que ladite
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base fixe ou ledit 6tablissement stable supporte la charge de ces redevances, celles ci sont
r&putees provenir de l'ltat contractant o6 la base fixe ou l'dtablissernent stable sont situs.

6. Lorsque, en raison de relations spdciales existant entre le ddbiteur et le b6neficiaire
effectif des redevances, ou que l'un et lautre entretiennent avec des tierces personnes, le
montant des redevances, compte tenu de la prestation pour laquelle elles sont pay&es, ex-
cede pour quelque motif que ce soit celui dont seraient convenus le debiteur et le b~nfi-
ciaire en 'absence de pareilles relations, les dispositions du present article ne s'appliquent
qu'5 ce dernier montant. Dans ce cas, la partie excddentaire des paiements reste imposable
selon la legislation de chaque tat contractant et compte tenu des autres dispositions de la
prdsente Convention.

Article 13 - Plus values

1. Les plus values qu'un resident d'un tat contractant realise Ai la cession de biens im-
meubles visas Ai 'article 6 et situ~s dans lautre bat contractant sont imposables dans cet
autre Etat.

2. Les plus values resultant de la cession de biens meubles qui font partie de lactif d'un
6tablissement stable qu'une entreprise d'un Etat contractant a dans lautre bat contractant
ou de biens meubles qui appartiennent une base fixe dont un resident d'un Rat contractant
dispose dans lautre [tat contractant pour l'exercice d'une profession inddpendante, y corn-
pris les plus values resultant de la cession de cet 6tablissement stable (seul ou avec l'ensem-
ble de lentreprise) ou de cette base fixe, sont imposables dans cet autre Etat.

3. Les plus values rdalisdes _ la cession de navires, de bateaux ou d'adronefs exploit~s
en trafic international ou de biens meubles affectds . l'exploitation de ces navires, bateaux
ou adronefs sont exclusivement imposables dans Ittat contractant o6i les revenus provenant
desdits navires, bateaux ou a6ronefs sont imposables en application des dispositions de I'ar-
ticle 8 de la presente Convention.

4. Les plus values qu'un resident de l'un des Rats tire de la cession, de '&change ou de
l'alination, directement ou indirectement, d'actions ou de droits analogues dans une soci~t&
residente de lautre [tat contractant, sont imposables dans cet autre Etat uniquement si le
resident du premier Etat possddait directement ou indirectement, tout moment pendant les
12 mois qui ont prc6d la cession, 'dchange ou lalidnation en question, d'une participation
lui confdrant au moins 5 % des voix dans la socidt&. Aux fins du present paragraphe, les
parts ddtenues par un parent ou allid sont rdputdes detenues indirectement.

5. Les plus values provenant de la cession d'actions ou de droits analogues, non cot&s
en bourse, dans une socidt6 dont lactifest constitue au moins A 50 % par des biens immeu-
bles situds dans lun des tats contractants sont imposables exclusivement dans cet Etat.
Les plus values provenant de ]a cession d'un intrt dans une socidtd de personnes, une fi-
ducie ou un patrimoine successoral dont les actifs consistent principalement en biens im-
meubles situds dans l'autre tat contractant sont imposables exclusivement dans cet autre
Etat.

6. Les plus values provenant de la cession de tout bien autre que ceux dont il est ques-
tion aux paragraphes 1, 2, 3, 4 et 5 sont irrposables exclusivement dans lEtat contractant
dont le cddant est un resident.
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Article 14 - Professions indpendantes

1. Les revenus qu'un resident d'un lttat contractant tire de l'exercice d'une profession

ind~pendante ou d'autres activit~s de caract~re ind~pendant sont imposables exclusivement

dans cet Etat, A moins qu'il ne dispose dans l'autre Etat contractant d'une base fixe pour

l'exercice de ses activit~s. S'il a une telle base fixe, les revenus sont imposables dans l'autre

tat contractant, mais seulement dans la mesure o6 ils sont imputables A cette base fixe.

2. L'expression " profession ind~pendante " s'entend notamment de l'exercice d'activi-

t~s d'ordre scientifique, litt~raire, artistique, 6ducatif ou p~dagogique, ainsi que de la prati-

que lib~rale des m~decins, chirurgiens, avocats, ing~nieurs, architectes, dentistes et experts
comptables.

Article 15 - Professions dpendantes

1. Sous reserve des dispositions des articles 16, 18, 19 et 20, les salaires, traitements et

autres r~mun~rations analogues qu'un resident d'un tat contractant reqoit au titre d'un em-

ploi sont imposables exclusivement dans cet tat contractant, A moins que lactivit& ne soit

exerc~e dans l'autre btat contractant. Si l'emploi y est exerc6, les r~mun&rations reques A ce
titre sont imposables dans cet autre ltat.

2. Nonobstant les dispositions du paragraphe 1, les r~mun~rations qu'un resident d'un

btat contractant reqoit au titre d'un emploi exerc& dans lautre tat contractant sont exclu-

sivement imposables dans le premier lbtat si les trois conditions ci apr~s sont remplies :

a) Le b~n&ficiaire sjourne dans l'autre ttat contractant pendant une ou plusieurs p6-
riodes d'une dur~e totale n'exc~dant pas 183 jours au cours de le priode de 12 mois consi-

d~r~e;

b) Les r~munrations sont payees par un employeur ou pour le compte d'un employeur
qui n'est pas un resident de lautre 1ttat contractant;

c) La charge des r~munrations n'est pas support~e par un tablissement stable ou par

une base fixe que l'employeur a dans lautre tat contractant.

3. Nonobstant les dispositions pr~c~dentes du present article, les r~mun~rations revues

au titre d'un emploi exerc6 A bord d'un navire, d'un bateau ou d'un a6ronef exploit& en trafic

international par une entreprise d'un lbtat contractant sont imposables exclusivement dans

l'ltat contractant o6 les revenus provenant desdits navires, bateaux ou a~ronefs sont impo-

sables en application des dispositions de I'article 8 de la prhsente Convention.

Article 16 - Tantijmes d'administrateurs

Les tanti~mes, jetons de presence et autres r~munrations analogues qu'un resident

d'un Etat contractant reqoit A titre de membre du conseil d'administration ou d'un organe
analogue d'une socit qui est un resident de l'autre tat contractant sont imposables dans

cet autre tat.
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Article 17 - Artistes et sportt,

1. Nonobstant les dispositions des articles 14 et 15, les revenus qu'un resident d'un [tat
contractant tire de ses activites personnelles exercees dans lautre Itat contractant en tant
qu'artiste du spectacle, tel qu'un artiste de th&5tre, de cinenia, de radio ou de television, ou
en tant que musicien ou sportif, sont imposables dans cet autre Etat contractant.

2. Lorsque les revenus d'activites qu'un artiste du spectacle ou un sportif exerce per-
sonnellement et en cette qualit& sont verses non A l'artiste ou au sportiflui mme mais A une
autre personne, ces revenus sont imposables, nonobstant les dispositions des articles 7, 14
et 15, dans lttat contractant o6i les activitds de I'artiste ou du sportifsont exerc&es.

Article 18 - Pensions

Sous reserve des dispositions du paragraphe 2 de l'article 19, les pensions et autres r&-
mun&rations analogues payees i un resident d'un [tat contractant au titre d'un emploi ante-
rieur sont imposables exclusivement dans cet [tat.

Article 19 - Fonctions publiques

1. a) Les remunerations, autres que les pensions, payees par un Etat contractant ou par
l'une de ses subdivisions politiques ou de ses collectivites locales i une personne physique
au titre de services rendus A cet Etat ou A cette subdivision ou collectivit& sont imposables
exclusivernent dans cet Etat;

b) Toutefois, ces remun&rations sont imposables exclusivement dans Iautre tat con-
tractant si les services en question sont rendus dans cet [tat et si la personne physique est
un resident de cet autre [tat qui :

i) Est un national de cet [tat; ou

ii) N'est pas devenu un resident de cet [tat la seule fin de rendre les services;

2. a) Les pensions payees par un [tat contractant ou par l'une de ses subdivisions po-
litiques ou de ses collectivit6s locales, soit directement soit par prelvement sur des fonds
qu'ils ont constitu&s, i une personne physique au titre de services rendus A cet [tat ou / cette
subdivision ou collectivit& sont imposables exclusivement dans cet ltat;

b) Toutefois, ces pensions sont imposables exclusivement dans lautre ttat contractant
si la personne physique est un resident et un national de cet autre tat.

3. Les dispositions des articles 15, 16 et 18 s'appliquent aux remun&rations et pensions
versees au titre de services rendus dans le cadre d'activites professionnelles, industrielles
ou commerciales exercees par un Etat contractant ou par lune de ses subdivisions politi-
ques ou de ses collectivites locales.

Article 20 - Professeurs et tudiants

1. Le professeur ou lenseignant qui se rend dans un Etat contractant A seule fin d'en-
seigner ou de faire des recherches dans un tablissement d'enseignement fonctionnant sans
but lucratifdans cet [tat contractant et qui &tait, innMdiatement avant de rendre dans ledit
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Ibtat, un r6sident de lautre tat contractant, est exon6r6 d'imp6t dans le premier de ces Ibtats
contractants pendant une p6riode de deux ans i compter de son arriv6e dans le premier ltat.

2. Les sommes qu'un 6tudiant, un stagiaire ou un apprenti qui est ou 6tait, imm6diate-
ment avant son arriv6e dans Pun des btats contractants, un r6sident de l'autre ltat contrac-
tant et qui se trouve dans le premier de ces btats A. seule fin de poursuivre ses 6tudes ou sa

formation reqoit pour couvrir ses frais dentretien, d'&tudes ou de formation ne sont pas im-
posable dans cet tat, i condition que les sommes proviennent de sources ext~rieures A cet

Etat.

Article 21 - Autres revenus

1. Les 616ments de revenu d'un r6sident d'un tat contractant, d'o i qu'ils proviennent,
dont il n'est pas question aux articles pr6c~dents de la pr6sente Convention sont imposables
exclusivement dans cet Etat.

2. Les dispositions du paragraphe 1 ne s'appliquent pas aux revenus autres que les re-
venus provenant de biens immeubles, tels qu'ils sont d6finis au paragraphe 2 de 'article 6,
lorsque le b6n6ficiaire de tels revenus, r6sident d'un ltat contractant, exerce dans Pautre
bat contractant soit une activit6 industrielle ou commerciale par l'interm6diaire d'un 6ta-

blissement fixe qui y est situ6, soit une profession ind~pendante au moyen d'une base fixe
qui y est situ6e, et que le droit ou le bien g6n6rateur des revenus s'y attache effectivement.
Les dispositions applicables en pareil cas sont celles de I'article 7 ou de Particle 14 selon le
cas.

Article 22 - blimination de la double imposition

1. La double imposition est &1imin~e de la faqon suivante:

a) En R~publique hell6nique:

Sous r6serve des lois de la R~publique hell6nique concernant l'octroi d'un credit d6duc-
tible de l'imp6t grec au titre des imp6ts pay~s dans tout pays autre que la R6publique hel-

16nique, le paiement de l'imp6t isra6lien sur les revenus r6alis~s en Israel donne droit d un
cr6dit d6ductible de l'imp6t grec assis sur ces revenus. Ce cr6dit ne peut toutefois exc6der
la fraction de l'imp6t qui correspond aux revenus provenant de sources situ6es en Isral.

b) En Israel :

Sous r6serve des lois de l'Etat d'Isra6l concemant loctroi d'un cr6dit d6ductible de lim-
p6t isra6lien au titre des imp6ts pay~s dans tout pays autre que l']tat d'Isra~l, le paiement

de l'imp6t grec sur les revenus r6alis~s en R~publique hell6nique donne droit A un credit
d6ductible de limp6t grec assis sur ces revenus. Ce credit ne peut toutefois exc~der la frac-
tion de l'imp6t qui correspond aux revenus provenant de sources situ6es en R~publique hel-
16nique.

2. Lorsque, en raison de mesures d'encouragement fiscal visant i favoriser l'activit&

&conomique dans un Etat contractant, les imp6ts effectivement perqus sur les dividendes ou
sur les int&ts sont inf6rieurs A ce qu'ils auraient 6t& en l'absence de ces mesures, aux ter-
mes de la 16gislation intrieure de cet bat contractant et des dispositions des articles 10 et
1 1 de la pr~sente Convention, l'imp6t pay6 sur ces dividendes ou ces int~rts dans cet tat
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contractant est r&put&, aux fins du paragraphe precedent, tre &gal au montant effectivement
perqu, major6 de 5 % du montant brut des dividendes ou des int&r~ts. Toutefois, le credit
d'irnp6t octroy& en application du present paragraphe ne peut en aucun cas exc~der le taux
maximal imposable aux termes des articles 10 et I I de la presente Convention en labsence
d'encouragements fiscaux particuliers.

Article 23 - Non discrimination

1. Les nationaux d'un Etat contractant ne sont soumis dans lautre tat contractant
aucune imposition ou obligation y relative qui est autre ou plus lourde que celles auxquelles
sont ou pourraient tre assujettis les ressortissants de cet autre tat qui se trouvent dans la
marne situation. La presente disposition s'applique aussi, nonobstant les dispositions de
larticle premier, aux personnes qui ne sont pas des residents d'un Etat contractant ou des
deux tats contractants.

2. L'imposition d'un &tablissement stable qu'une entreprise d'un Etat contractant a dans
lautre tat contractant ne peut &tre 6tablie dans cet autre Etat d'une fa~on moins favorable
que l'imposition des entreprises de cet autre Etat qui exercent les mrmes activitis.

3. A moins que ne s'appliquent les dispositions de 'article 9, du paragraphe 5 de larti-
cle II et du paragraphe 6 de larticle 12, les int~r~ts, redevances et autres d&penses pay&s
par une entreprise d'un Etat contractant i un resident de l'autre tat contractant sont d6duc-
tibles, pour la determination des benefices imposables de cette entreprise, dans les mmes
conditions que s'ils avaient 6t& payes a un resident du premier ttat.

4. Lentreprise dun tat contractant, dont le capital est datenu on contr6l&, en tout ou
en partie, directement ou indirectement, par un ou plusieurs residents de 'autre Etat con-
tractant, nest soumises dans le premier iktat contractant a aucune imposition ou obligation
y relative qui est autre ou plus lourde que celles auxquelles sont ou pourraient tre assujet-
ties d'autres entreprises analogues du premier Etat.

5. Les dispositions du present article s'appliquent, nonobstant les dispositions de Far-
ticle 2, aux imp6ts de toute nature ou denomination.

6. Aucune disposition du present article ne peut tre interpr~tee comme obligeant un
tat contractant a accorder A un r6sident de lautre ttat contractant les d&grbvements, abat-

tements et reduction d'imp6ts fiscaux en fonction de la situation ou des charges de famille
qu'il accorde A. propres ses residents.

Article 24 - Limitation des avantages

Les autorit6s compatentes des tats contractants peuvent, d'un commun accord, refuser
d'admettre aux avantages de la presente Convention toute personne ou toute transaction si
elles estiment que le benefice de ces avantages constituerait en loccurrence un abus des dis-
positions de la Convention, compte tenu des fins pour lesquelles elle a &t& conclue.
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Article 25 - Proc~dure amiable

1. Lorsqu'une personne estime que les mesures prises par un tat contractant ou par les
deux lbtats contractants entrainent ou entraineront pour elle une imposition non conforme
aux dispositions de la pr~sente Convention, cette personne peut, ind~pendamment des re-
cours pr~vus par le droit interne de ces lttats, soumettre son cas A l'autorit6 comp~tente de
I'ltat contractant dont elle est un resident ou, si le cas relkve du paragraphe I de larticle 23,
A celle de l'Ittat contractant dont elle est un national. Le cas doit tre soumis dans un d~lai
de trois ans A partir de la premiere notification d'une mesure qui entrainerait une imposition
non conforme aux dispositions de la pr~sente Convention.

2. L'autorit6 comp~tente s'efforce, si la reclamation lui parait fond~e et si elle nest pas
elle mame en mesure d'y apporter une solution satisfaisante, de rasoudre le cas par voie d'un
accord amiable avec l'autorit6 compatente de lautre Etat contractant, en vue d'6viter une
imposition non conforme aux dispositions de la prasente Convention. L'accord est appliqu6
quels que soient les da1ais pravus par le droit interne des tats contractants.

3. Les autoritas comptentes des btats contractants s'efforcent, par voie d'accord amia-
ble, de rasoudre toutes les difficultas et de dissiper tous les doutes auxquels peuvent donner
lieu linterpratation ou lapplication de la prasente Convention. Elles peuvent aussi se con-
sulter en vue d'6liminer la double imposition dans les cas non pr~vus par la prasente Con-
vention

4. Les autoritas comptentes des tats contractants peuvent communiquer directement
entre elles en vue de parvenir A un accord comme il est indiqu& aux paragraphes pr&cadents.
Lorsqu'il semble judicieux d'6changer des avis oralement en vue de parvenir A un accord,
cet 6change peut avoir lieu l'intermadiaire d'une commission composae de repr~sentants
des autoritas compatentes des tats contractants.

Article 26 - tchange de renseignements

1. Les autoritas compatentes des ttats contractants changent les renseignements n&-
cessaires pour appliquer les dispositions de la prasente Convention ou celles de la lagisla-
tion interne des ttats contractants relative aux imp6ts vis6s par la prasente Convention,
dans Ia mesure of l'imposition qu'elle pr6voit n'est pas contraire A. la Convention. L'change
de renseignements n'est pas restreint par larticle premier. Les renseignements requs par un
ttat contractant sont tenus secrets de la mame maniare que les renseignements obtenus en
application de la lagislation interne de cet lttat ou comme le demande l'autre tat contrac-
tant qui fournit les renseignements et ils ne sont communiquas qu'aux personnes ou autori-
t6s (y compris les tribunaux et les organes administratifs) concems par l'tablissement ou
le recouvrement des imp6ts visas par la Convention, par les procadures ou poursuites con-
cemant ces imp6ts, ou par les dacisions sur les recours relatifs A ces imp6ts. Ces personnes
ou autoritas n'utilisent ces renseignements qu'A ces fins. Elles peuvent en faire 6tat au cours
d'audiences publiques de tribunaux ou dans des jugements.

2. Les dispositions du paragraphe 1 ne peuvent en aucun cas tre interprataes comme
imposant A un Itat contractant l'obligation de :
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a) Prendre des mesures administratives d6rogeant i sa 16gislation et i sa pratique ad-
ministrative ou i celles de l'autre Etat contractant;

b) Fournir des renseignements qui ne pourraient tre obtenus sur la base de sa Idgisla-
tion ou dans le cadre de sa pratique administrative normale ou de celles de l'autre Etat con-
tractant;

c) Fournir des renseignements qui rdvdleraient un secret commercial, industriel ou pro-
fessionnel, ou un proc~d commercial, ou dont la communication serait contraire A l'ordre
public.

Article 27 - Agents diplomatiques etJonctionnaires consilaires

Aucune disposition de ]a pr&sente Convention ne porte atteinte aux privileges fiscaux
dont bdndficient les agents diplomatiques ou les fonctionnaires consulaires en vertu soit des
rdgles gdndrales du droit des gens, soit des dispositions d'accords particuliers.

Article 28 - Entree en vigueur

I. Les tats contractants se notifient mutuellement I'accomplissement des formalitds
constitutionnelles n6cessaires A l'approbation de la pr6sente Convention.

2. La prdsente Convention entrera en vigueur i la date A laquelle sera reque la dernidre
des notifications prdvues au paragraphe I et elle d6ploiera ses effets :

a) Pour les imp6ts retenus i la source : A 1'6gard des revenus obtenus dds le Ier janvier
de l'annde civile suivant celle ou la Convention entrera en vigueur;

b) Pour les autres imp6ts sur le revenu : I 1'&gard des revenus imputables a l'exercice
fiscal commen~ant dds le I erjanvier de l'annde civile suivant celle o6t la Convention entrera
en vigueur.

Article 29 - D nonciation

La prdsente Convention restera en vigueurjusqu'A ce qu'elle soit d6noncde par l'un des
tats contractants. Chacun des Etats contractants pourra d6noncer la Convention par Ia voie

diplomatique, aprds qu'elle aura &t& en vigueur pendant cinq annes r&volues, au plus tard
six mois avant la fin d'une annde civile. Dans ce cas, la pr6sente Convention cessera de d&-
ployer ses effets :

a) Pour les imp6ts retenus A la source : I l'&gard des revenus obtenus dds le I erjanvier
de l'annde civile suivant celle o6t la ddnonciation aura t6 notifi6e;

b) Pour les autres imp6ts sur le revenu : A '&gard des imp6ts imputables a l'exercice
fiscal commenqant dds le I erjanvier de l'annde civile suivant celle o6t la d6nonciation aura
6t& notifide.

En foi de quoi, les soussignds, i ce dhment autorisds, ont souscrit la prdsente Conven-
tion.

Fait i Jdrusalem le 24 octobre 1995 en deux exemplaires originaux r&digds chacun en
grec, en hdbreux et en anglais, les trois textes &tant 6galement authentiques. En cas de di-
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vergence dans l'interpr~tation des dispositions de la pr~sente Convention, l'anglais l'empor-
te.

Pour le Gouvemement de lttat d'IsraOI

SHIMON PERES

Pour le Gouvernement de la R~publique hellnique:

JOANNiS ANTHOPOULOS




